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Das Glossar besteht aus den Wörtern der Kapitel 1–16 von Linie 1 A1, sortiert nach Kapitel, Seite und Aufgabe. 

Diese Informationen finden Sie in der deutschen Spalte: 

▪ Bei regelmäßigen Verben: den Infinitiv: baden

▪ Bei trennbaren Verben und bei unregelmäßigen Verben: 3. Person Singular Präsens und Partizip Perfekt:

nachfragen, fragt nach, hat nachgefragt

laufen, läuft, ist gelaufen

▪ Bei Nomen: den Artikel, das Wort, die Pluralform:

der Anruf, -e  = Singular: der Anruf

= Plural: die Anrufe 

▪ Bei Adjektiven: die Grundform: aktuell

▪ Den Wortakzent: kurzer Vokal    oder langer Vokal _: ab (ab Marienplatz) 

das Abitur (Sg.)  

▪ Bei verschiedenen Bedeutungen eines Wortes: das Wort und Beispiele:

einfach (Ich habe einfach keine Arbeit gefunden.) 

einfach (Das ist nicht einfach.)  

▪ Fett gedruckte Wörter gehören zum Wortschatz für die Goethe-/telc-/ÖSD-Prüfungen A1 bis B1.

Diese Wörter müssen Sie auf jeden Fall lernen.

Nehmen Sie das Glossar immer mit! So können Sie überall üben: im Bus, in der Pause, vor dem Kurs … 

Lernen soll Spaß machen! Lernen Sie jeden Tag – schon 5 bis 10 Minuten sind genug.  

Wir wünschen Ihnen viel Erfolg beim Lernen mit dem Glossar! 

Abkürzungen und Symbole bei Nomen 

"- Umlaut im Plural 

(Sg.) nur Singular  

(Pl.) nur Plural 
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Kapitel 1 – Herzlich willkommen!  

Seite 1    

1  die Begrüßung, -en  powitanie  

1a  ankreuzen, kreuzt an, hat angekreuzt  zakreślić  

 ansehen, sieht an, hat angesehen  widzieć, zobaczyć, przyglądać się  

 begrüßen  powitać  

 Deutschland  Niemcy  

 die (die Fotos)  rodzajnik określony dla liczby mnogiej (te zdjęcia) 

 das Foto, -s  zdjęcie  

 in  w  

 man  się (forma bezosobowa, np. W Niemczech mówi się 
po niemiecku.)  

 sich (Wie begrüßt man sich in Deutschland?)  się (Jak pozdrawia się w Niemczech?) 

 Sie (Sehen Sie die Fotos.)  Pan, Pani, Państwo (Niech Pan zobaczy te zdjęcia.) 

 wie (Wie heißen Sie?)  jak (Jak się Pan/Pani nazywa?) 

1b  aus  z  

 das (Das ist Herr Puente.)  to (To jest pan Puente.) 

 den  rodzajnik określony dla rodzaju męskiego w 
bierniku  

 die Frau, -en  kobieta, pani  

 Guten Tag  Dzień dobry  

 Hallo  Cześć (na powitanie)  

 der Herr, -en  pan  

 herzlich willkommen  serdecznie witam(y)  

 hören  słyszeć  

 oder (Lesen Sie oder schreiben Sie.)  lub, albo (Proszę przeczytać albo napisać.)  

 Rumänien  Rumunia  

 sein, ist, ist gewesen (Pablo ist aus Spanien.)  być (Pablo jest z Hiszpanii.) 

 Spanien  Hiszpania  

 die Sprechblase, -n  chmurka tekstowa  

 und  i  

 zuordnen, ordnet zu, hat zugeordnet  dopasować  

1c  im (im Kurs)  w (w/na kursie) 

 der Kurs, -e  kurs  

 die Telefonnummer, -n  numer telefonu  

Seite 2    

2  der (der Kurs)  rodzajnik określony dla rodzaju męskiego (ten kurs) 

 erster, erste  pierwszy, pierwsza  

 der Kurstag, -e  dzień kursu  

2a  der Dialog, -e  dialog  

 heißen, heißt, hat geheißen  nazywać się  

 ich  ja  
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 lesen, liest, hat gelesen  czytać  

 sprechen, spricht, hat gesprochen  mówić  

2b  der Abend, -e (Guten Abend.)  wieczór (Dobry wieczór.) 

 Auf Wiedersehen  Do widzenia  

 Guten Abend  Dobry wieczór  

 Guten Morgen  Dzień dobry (mówi się tak tylko do południa)  

 nachsprechen, spricht nach, hat nachgesprochen  powtarzać  

 tschüs  cześć (na pożegnanie)  

2c  antworten  odpowiadać  

 fragen  pytać  

 die Tageszeit, -en  pora dnia  

 variieren  zmieniać  

Seite 3    

3a  ah  ach  

 du  ty  

 die Entschuldigung, -en (Entschuldigung, wie 
heißt du?)  

Przepraszam (Przepraszam, jak się nazywasz?) 

 wer  kto  

3b  das Beispiel, -e  przykład  

 das (das Verb)  rodzajnik określony dla rodzaju nijakiego (to) 
(czasownik) 

 markieren  zaznaczać  

 das Verb, -en  czasownik  

 wie (Markieren Sie wie im Beispiel.)  jak (Proszę zaznaczyć jak w przykładzie.) 

3c  ergänzen  uzupełniać  

 die Lücke, -n  luka  

 was  co  

3d  die (die Tabelle)  rodzajnik określony dla rodzaju żeńskiego (ta 
tabela) 

 der Fokus (Sg.)  fokus, uwaga  

 noch einmal  jeszcze raz  

 das Personalpronomen, –  zaimek osobowy  

 die Tabelle, -n  tabela  

3e  die Aussprache (Sg.)  wymowa  

 die Satzmelodie, -n  melodia zdania  

 zuhören, hört zu, hat zugehört  słuchać, przysłuchiwać się  

Und Sie?  schreiben, schreibt, hat geschrieben  pisać  

 spielen  grać, bawić się  

Seite 4    

4a  kennen, kennt, hat gekannt  znać  

 der Ländername, -n  nazwa kraju  

 welche, welcher  jaka, jaki  
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4b  Indien  Indie  

 kommen, kommt, ist gekommen  przychodzić, pochodzić  

 das Land, "-er (Das Land heißt Spanien.)  kraj (Ten kraj nazywa się Hiszpania.) 

 der Name, -n  nazwa, nazwisko  

 die Person, -en  osoba  

 Polen  Polska  

 die Stadt, "-e  miasto  

 Syrien  Syria  

 die USA (Pl.)  USA  

 woher  skąd  

4c  dem  rodzajnik określony dla rodzaju męskiego w 
celowniku  

 der (aus der Türkei)  rodzajnik określony dla rodzaju żeńskiego w 
celowniku (z Turcji) 

 Frankreich  Francja  

 der Irak (Sg.)  Irak  

 sammeln  zbierać  

 der Städtename, -n  nazwa miasta  

 die Türkei (Sg.)  Turcja  

5a  mitlesen, liest mit, hat mitgelesen  czytać równocześnie z innymi  

5b  das Abc, -s  alfabet  

 mitsprechen, spricht mit, hat mitgesprochen  mówić równocześnie z innymi  

 der Rhythmus, Rhythmen  rytm  

5c  buchstabieren  literować  

 raten, rät, hat geraten  zgadywać  

 das Ratespiel, -e  zgadywanka  

Seite 5    

6a  jetzt  teraz  

 notieren  notować  

 sagen  mówić, powiedzieć  

 wohnen  mieszkać  

6b  laut  głośno  

 wo  gdzie  

6c  die Form, -en  forma  

 Österreich  Austria  

 die Verbform, -en  forma czasownika  

7a  er  on  

 sie (Das ist Dana, sie kommt aus Polen. )  ona (To jest Dana, ona pochodzi z Polski.) 

 der Text, -e  tekst  

7b  der Satz, "-e  zdanie  

Und Sie?  drei  trzy  

 ein (eine Liste)  rodzajnik nieokreślony (jakiś, jakaś, jakieś) (lista) 
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 die Kursliste, -n  lista uczestników kursu  

 machen (eine Liste machen)  robić (robić listę) 

 sie (Fragen Sie drei Personen und stellen Sie sie 
vor.)  

oni, one (Proszę zapytać trzy osoby i je 
przedstawić) 

 vorstellen, stellt vor, hat vorgestellt  przedstawić  

Seite 6    

8  die Anmeldung, -en  zgłoszenie, zameldowanie  

 die Firma, Firmen  firma  

8a  passen  pasować  

8b  die Adresse, -n  adres  

 bitte  proszę  

 danke  dziękuję  

 die Dienstleistung, -en  usługa  

 der Familienname, -n  nazwisko  

 das Formular, -e  formularz  

 die Hausnummer, -n  numer domu  

 die Herkunft (Sg.)  pochodzenie  

 hier  tutaj  

 Ihr (Wie ist Ihr Vorname?)  Pani, Pana, Państwa (Jakie jest Pani/Pana imię?) 

 der Ort, -e  miejscowość  

 die Postleitzahl, -en  kod pocztowy  

 die Straße, -n  ulica  

 das Telefon, -e  telefon  

 der Vorname, -n  imię  

8c  acht  osiem  

 bis (von 0 bis 10)  do (od 0 do 10) 

 dann  potem, następnie  

 eins  jeden  

 fünf  pięć  

 neun  dziewięć  

 null  zero  

 sechs  sześć  

 sieben  siedem  

 vier  cztery  

 das Wort, "-er/-e  wyraz, słowo  

 die Zahl, -en  liczba  

 zählen  liczyć  

 zehn  dziesięć  

 zwei  dwa  

Seite 7    

9a  die Antwort, -en  odpowiedź  
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 die Frage, -n  pytanie  

 das Kapitel, –  rozdział  

 stehen, steht, hat gestanden  stać  

9b  die Position, -en  pozycja  

 die W-Frage, -n  pytanie rozpoczynające się od litery "W"  

9c  am (am Satzanfang)  w, na (na początku zdania) 

 großschreiben, schreibt groß, hat großgeschrieben  pisać dużą literą  

 lebend  żywy  

 der Satzanfang, "-e  początek zdania  

9d  also (Pablo, also P-a-b-l-o?)  a więc, czyli (Pablo, a więc P-a-b-l-o?) 

 ja (Ja, richtig.)  tak (Tak, zgadza się.) 

 die Kontrolle, -n  kontrola  

 mein, meine  mój  

 richtig (Ja, richtig!)  zgadza się (Tak, zgadza się.) 

 zur (zur Kontrolle)  do (do kontroli) 

Vorhang 
auf  

auf (Vorhang auf)  otwierać (otwierać, odsłaniać zasłonę) 

 das Bild, -er  obraz, ilustracja  

 das Herkunftsland, "-er  kraj pochodzenia  

 leicht  łatwy  

 lernen  uczyć się  

 die Sprache, -n  język  

 der Vorhang, "-e  zasłona, kurtyna  

 der Wohnort, -e  miejsce zamieszkania  

 zu (zu den Bildern)  do (do ilustracji) 

 

Kapitel 2 – Kontakte  

Seite 15    

 der Kontakt, -e  kontakt  

1  von (von Pablo)  od (od Pablo) 

1a  nummerieren  numerować  

 das Telefongespräch, -e  rozmowa telefoniczna  

1b  Auf Wiederhören  Do usłyszenia  

 der Chef, -s  szef  

 falsch  fałsz  

 kein, keine  żaden  

 langsam  powoli  

 die Nummer, -n  numer  

 das Problem, -e  problem  

 vielen Dank  dziękuję bardzo  

 wie bitte  słucham, co proszę  
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2a  erstellen  sporządzać, przygotowywać  

 das Handy, -s  telefon komórkowy  

 speichern  zapisywać coś na dysku  

 die Vorwahl, -en  numer kierunkowy  

2b  privat  prywatny  

2c  aufschreiben, schreibt auf, hat aufgeschrieben  zapisać  

 dreißig  trzydzieści  

 dreizehn  trzynaście  

 einhundert  sto  

 elf  jedenaście  

 fünfzig  pięćdziesiąt  

 hundert  sto  

 sechzehn  szesnaście  

 sechzig  sześćdziesiąt  

 siebzehn  siedemnaście  

 siebzig  siedemdziesiąt  

 vierzig  czterdzieści  

 zwanzig  dwadzieścia  

 zwölf  dwanaście  

2d  achtzehn  osiemnaście  

 achtzig  osiemdziesiąt  

 fünfzehn  piętnaście  

 neunzehn  dziewiętnaście  

 neunzig  dziewięćdziesiąt  

 vierzehn  czternaście  

2e  beide  obydwoje  

2f  klatschen  klaskać  

 der Wortakzent, -e  akcent wyrazowy  

2g  bilden  utworzyć  

 das Muster, –  wzór  

 nein  nie  

 oh  och  

 das Paar, -e (Bilden Sie Paare.)  para (Proszę utworzyć pary.) 

 der Telefonanruf, -e  rozmowa telefoniczna  

 unterschiedlich  inny, różny  

 wählen  wybierać  

 das Zahlenpaar, -e  para liczb  

 der Zettel, –  kartka  

 die Ziffer, -n  cyfra  
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3  auf (auf der Party)  na (na imprezie) 

 die Party, -s  impreza  

3a  die E-Mail, -s  e-mail  

 die E-Mail-Adresse, -n  adres e-mail  

 haben, hat, hat gehabt (Ich habe Skype.)  mieć (Mam Skype.) 

 die Handynummer, -n  numer telefonu komórkowego  

 klar (Ja, klar!)  jasne (Tak, jasne!) 

 neu  nowy  

 ordnen  porządkować  

 der Skype-Name, -n  nazwa użytkownika Skype  

3b  beantworten  odpowiedzieć  

 bei (Bist du bei Facebook?)  przy, na (Jesteś na Facebooku?) 

 Skype  Skype  

3c  die Ja/Nein-Frage, -n  pytanie rozstrzygające typu tak/nie  

 nicht  nie  

Seite 18    

4  der Freund, -e  przyjaciel  

4a  aber (Ihr sprecht aber gut Deutsch.)  ale (Ale wy dobrze mówicie po niemiecku.) 

 aber (Oh, wir lernen Deutsch, aber Deutsch ist ein 
bisschen schwer.)  

ale (Och, uczymy się niemieckiego, ale niemiecki 
jest trochę trudny.) 

 ach so  aha, ach tak  

 Deutsch  język niemiecki  

 der/die Deutsche, -n  Niemiec, Niemka  

 ein bisschen  trochę, troszkę  

 Griechenland  Grecja  

 gut  dobrze  

 Polnisch  język polski  

 Portugiesisch  język portugalski  

 schwer  trudny, ciężki  

 der Spanier, –  Hiszpan  

 Spanisch  język hiszpański  

 toll  świetny, wspaniały  

 wir  my  

4b  zusammenpassen, passt zusammen, hat 
zusammengepasst  

pasować do siebie  

4c  es  ono  

 ihr (Ihr lernt auch Deutsch.)  wy (Wy też uczycie się niemieckiego.) 

 Pl. (Plural)  l.mn. (liczba mnoga) 

 sie (Max und Jan? Sie lernen Deutsch.)  oni, one (Maks i Jan? Oni uczą się niemieckiego.) 

4d  zerschneiden, zerschneidet, hat zerschnitten  przeciąć  
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 zusammenlegen, legt zusammen, hat 
zusammengelegt  

składać, złożyć  

Seite 19    

5a  der Grieche, -n  Grek  

 Griechisch  język grecki  

 die Information, -en  informacja  

 mit  z  

 die Nationalität, -en  narodowość  

 der Pole, -n  Polak  

 die Polin, -nen  Polka  

5b  Arabisch  język arabski  

 betont  zaakcentowany  

 Italien  Włochy  

 Italienisch  język włoski  

 Portugal  Portugalia  

 die Silbe, -n  sylaba  

 unterstreichen, unterstreicht, hat unterstrichen  podkreślić  

5c  auch  też, również  

 Englisch  język angielski  

 Französisch  język francuski  

 Russisch  język rosyjski  

 Ukrainisch  język ukraiński  

5d  China  Chiny  

 der Chinese, -n  Chińczyk  

 Chinesisch  język chiński  

 der Steckbrief, -e  charakterystyka, list gończy  

Und Sie?  allein, alleine  sam  

 der Franzose, -n  Francuz  

 die Gruppe, -n  grupa  

 selbst (Schreiben Sie über sich selbst.)  sam (Proszę napisać o sobie samym.) 

 sich  się  

 über  o  

Seite 20    

6a  alt  stary  

 anderer, andere  inny  

 arbeitslos  bezrobotny  

 der Beruf, -e  zawód  

 bis bald  Na razie!  

 Brasilien  Brazylia  

 der Busfahrer, –  kierowca autobusu  

 dein, deine  twój  
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 der Deutschkurs, -e  kurs niemieckiego  

 der Ingenieur, -e  inżynier  

 das Jahr, -e  rok  

 der Lehrer, –  nauczyciel  

 die Leute (Pl.)  ludzie  

 super  super  

 der Verkäufer, –  sprzedawca  

 von (von Beruf)  z (z zawodu) 

 zusammen  razem  

6b  der Brasilianer, –  Brazylijczyk  

 die Nachricht, -en  wiadomość  

6c  das Alter (Sg.)  wiek  

Und Sie?  erzählen  opowiadać  

Seite 21    

7a  als (Sie arbeitet als Verkäuferin.)  jako (Ona pracuje jako sprzedawczyni.) 

 arbeiten  pracować  

 das Büro, -s  biuro  

 der Gruß, "-e  pozdrowienie  

 immer  zawsze  

 der Kollege, -n  kolega  

 die Kollegin, -nen  koleżanka  

 lieb  miły, dobry  

 Litauen  Litwa  

 nett  miły  

 schon  już  

 sehr  bardzo  

 der Sohn, "-e  syn  

 das Team, -s  zespół  

 telefonieren  telefonować  

 viel  dużo  

7b  die Aufgabe, -n  zadanie  

 dort  tam  

 der Mann, "-er (Der Mann heißt Lukas.)  mężczyzna (Ten mężczyzna nazywa się Lukas.) 

7c  helfen, hilft, hat geholfen  pomagać  

 die Krankenschwester, -n  pielęgniarka  

 das Wörterbuch, "-er  słownik  

7d  der Student, -en  student  

 üben  ćwiczyć  

Vorhang 
auf  

das Gespräch, -e  rozmowa  

 nach (Fragen Sie nach der Adresse.)  o (Proszę zapytać o adres.) 
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Haltestelle A  

Seite 29    

1b  das Element, -e  element  

Seite 30    

2  das Feld, -er  pole  

 gewinnen, gewinnt, hat gewonnen  wygrać  

 legen  kłaść  

 lösen  rozwiązać  

 die Münze, -n  moneta  

 die Reihe, -n  rząd  

 die Verabschiedung, -en  pożegnanie  

 wiederholen  powtórzyć  

Seite 31    

 das Fragewort, "-er  wyraz pytający  

 konjugieren  koniugować  

 die Schweiz (Sg.)  Szwajcaria  

Seite 32    

3a  die Landkarte, -n  mapa krajowa  

3b  D-A-CH (Deutschland – Österreich – Schweiz)  D-A-CH (Niemcy - Austria - Szwajcaria) 

3c  Grüezi  Cześć (w Szwajcarii)  

 Grüß Gott  Dzień dobry (w Austrii i płd. Niemczech)  

 Moin  Dzień dobry (w płn. Niemczech)  

 Servus  Cześć (w Austrii i płd. Niemczech)  

 Uf Widerluege  Do widzenia (w Szwajcarii)  

3d  der Dominostein, -e  kostka domina  

 Europa  Europa  

 die Feuerwehr, -en  straż pożarna  

 der Notruf, -e  telefon alarmowy  

 

Kapitel 3 – Wie heißt das auf Deutsch?  

Seite 33    

 auf (Wie heißt das auf Deutsch?)  po (Jak to się nazywa po niemiecku?) 

 der Bleistift, -e  ołówek  

 die Brille, -n  okulary  

 der Kuli, -s  długopis  

 die Lampe, -n  lampa  

 der Laptop, -s  laptop  

 die Maus, "-e  mysz  

 die Schere, -n  nożyczki  

 der Spitzer, –  strugaczka  

 die Tasse, -n  filiżanka  
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1a  das Deutschbuch, "-er  książka do niemieckiego  

 das Post-it, -s  karteczki samoprzylepne Post-it  

 der Radiergummi, -s  gumka do mazania  

1c  der Artikel, –  rodzajnik  

 das Nomen, –  rzeczownik  

Seite 34    

2a  bestimmt (der bestimmte Artikel)  określony (rodzajnik określony) 

 das Buch, "-er  książka  

 feminin  rodzaj żeński  

 das Fenster, –  okno  

 maskulin  rodzaj męski  

 das Poster, –  plakat  

 der Stuhl, "-e  krzesło  

 das Tablet, -s  tablet  

 die Tafel, -n  tablica  

 die Tasche, -n  torba, torebka  

 der Tisch, -e  stół  

2b  der Kursraum, "-e  sala, w której odbywa się kurs  

3a  der Computer, –  komputer  

 der Hammer, "-er  młotek  

 die Katze, -n  kot  

 so (Lernen Sie so: …)  tak (Proszę tak się uczyć: …) 

 der Tipp, -s  wskazówka, porada  

 die Zange, -n  obcęgi  

3b  das Heft, -e  zeszyt  

 mischen  mieszać  

 die Rückseite, -n  strona tylna  

 die Seite, -n  strona  

 die Vorderseite, -n  strona przednia  

Seite 35    

4a  da (Da ist ein Kuli.)  tam (Tam jest długopis.) 

 liegen, liegt, hat gelegen (Hier liegt ein Buch.)  leżeć (Tu leży książka.) 

4c  der Possessivartikel, –  zaimek dzierżawczy  

 unbestimmt (der unbestimmte Artikel)  nieokreślony (rodzajnik nieokreślony) 

4d  dieser, diese  ten  

4e  der Schirm, -e  parasol  

Seite 36    

5a  das Auto, -s  samochód  

 der Hund, -e  pies  

5c  das Fahrrad, "-er  rower  

 das Zeichen-Rätsel, –  zagadka rysunkowa  
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5e  die Zeichnung, -en  rysunek  

Seite 37    

6a  das Kabel, –  kabel  

 der Kalender, –  kalendarz  

 der Marker, –  pisak, marker  

 der Monitor, Monitore(n)  monitor  

 der Schlüssel, –  klucz  

 der Schreibtisch, -e  biurko  

 der USB-Stick, -s  pendrive  

 vergleichen, vergleicht, hat verglichen  porównywać  

6b  die Aussage, -n  wypowiedź  

 funktionieren  funkcjonować  

 kaputt  zespsuty  

 weg  nie ma, zniknęło  

6c  doch (Das Buch ist nicht weg. Es ist doch hier.)  przecież (Książka nie zniknęła. Przecież jest tutaj.) 

 schwarz  czarny  

 vielleicht  może  

 zu Hause  w domu  

6d  die Reaktion, -en  reakcja  

7  der Vokal, -e  samogłoska  

7a  achten  uważać  

 kurz  krótki  

 lang  długi  

 die Markierung, -en  zaznaczenie  

 der Ordner, –  segregator  

7b  zeigen  pokazać  

Seite 38    

8b  die Aufforderung, -en  wezwanie, rozkaz  

 gerne, gern  chętnie  

 mal  słowo to nadaje milszego zabarwienia, w 
znaczeniu: proszę  

 natürlich  naturalnie  

 schnell  szybki  

 warten  czekać  

 wiederholen  powtórzyć  

 wissen, weiß, hat gewusst  wiedzieć  

8c  die Bitte, -n  prośba  

8d  die Anweisung, -en  polecenie  

 die Liste, -n  lista  

8e  formulieren  formułować  

 freundlich  uprzejmy  
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Und Sie?  reagieren  reagować  

Seite 39    

9  brauchen  potrzebować  

 die Hilfe, -n  pomoc  

9a  die Situation, -en  sytuacja  

 der Termin, -e  termin  

9b  die Büronummer, -n  numer biura  

 

Kapitel 4 – Einen Kaffee, bitte.  

Seite 47    

 die Cola, -s  cola  

 frei (Ist der Platz hier noch frei?)  wolny (Czy to miejsce tutaj jest jeszcze wolne?) 

 lecker  pyszny  

 noch  jeszcze  

 das Wasser (Sg.)  woda  

 zahlen  płacić  

1  die Cafeteria, Cafeterien  kafeteria  

1a  die Bedienung, -en  obsługa, kelner  

 der Gast, "-e  gość  

1b  das Getränk, -e  napój  

 die Speise, -n  danie  

1c  der Kaffee, -s  kawa  

 der Kuchen, –  ciasto  

 die Pizza, Pizzen/-s  pizza  

Seite 48    

2a  gehen, geht, ist gegangen (Wie geht's?)  iść (Jak leci? Co słychać?) 

2b  ganz (Hören Sie den Dialog ganz.)  cały (Proszę wysłuchać całego dialogu.) 

 heute  dzisiaj  

2c  dir  ci, tobie  

 der Feierabend, -e  koniec pracy, czas po skończeniu pracy  

 freihaben, hat frei, hat freigehabt  mieć wolne  

 Ihnen  Państwu  

 morgen  jutro  

 müde  zmęczony  

 oder (Morgen arbeitest du nicht, oder?)  nieprawda(ż), prawda (Jutro nie pracujesz, 
prawda?) 

2e  das Spiel, -e  gra, zabawa  

 würfeln  grać w kości  

Und Sie?  euch  was, wam  

Seite 49    

3a  der Apfel, "–  jabłko  
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 der Apfelkuchen, –  jabłecznik  

 der Apfelsaft, "-e  sok jabłkowy  

 die Banane, -n  banan  

 die Brezel, -n  precel  

 das Brötchen, –  bułka  

 der Cent, -s  cent  

 der Euro, -s  euro  

 das Glas, "-er  szklanka  

 das Käsebrötchen, –  bułka z serem  

 der Käsekuchen, –  sernik  

 die Kiwi, -s  kiwi  

 die Milch (Sg.)  mleko  

 die Minipizza, -pizzen/-s  minipizza  

 das Obst (Sg.)  owoc  

 die Preisliste, -n  cennik  

 das Schinkenbrötchen, –  bułka z szynką  

 die Speisekarte, -n  karta dań  

 der Tee, -s  herbata  

3b  der Käse (Sg.)  ser  

 das Kompositum, Komposita  złożenie  

 kosten  kosztować  

 der Saft, "-e  sok  

 wie viel  ile  

3d  der Preis, -e  cena  

Seite 50    

4a  möcht(en) (Was möchten Sie?)  chcieć, życzyć sobie (Czego Pan/Pani sobie 
życzy?) 

4b  der Akkusativ, -e  biernik  

 lieber  chętniej  

 machen (Das macht 2,30 Euro.)  robić (To daje w sumie 2,30 euro.) 

 neutrum  rodzaj nijaki  

 der Nominativ, -e  mianownik  

 unten  na dole  

Seite 51    

5a  der Mund, "-er  usta  

 rund  okrągły  

5b  schön  piękny  

5c  bitte schön  proszę bardzo  

Und Sie?  dritt (zu dritt)  troje (we troje) 

 zu  do, we  

 zweit (zu zweit)  dwoje (we dwoje) 
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Seite 52    

7  das Kursfest, -e  impreza na kursie  

 vorbereiten, bereitet vor, hat vorbereitet  przygotowywać  

7a  das Brot, -e  chleb  

 der Zucker (Sg.)  cukier  

7d  anders  inaczej  

 der Plural, -e  liczba mnoga  

 der Singular, -e  liczba pojedyncza  

7e  tauschen  wymieniać, zamieniać  

Und Sie?  für  dla  

Seite 53    

8a  gleich (Nominativ und Akkusativ sind gleich.)  taki sam (Mianownik i biernik są takie same.) 

 sofort  natychmiast  

8c  das Essen (Sg.)  jedzenie  

 das Fest, -e  święto, impreza  

 der Hunger (Sg.)  głód  

 leider  niestety  

 na  no  

 viel Spaß  udanej zabawy  

 viele Grüße  dużo pozdrowień  

 vom (vom Kursfest)  z (z imprezy na kursie) 

 

Haltestelle B  

Seite 61    

1c  fehlend  brakujący  

 der Kaffeefleck, -e/-en  plama od kawy  

Seite 62    

2a  das Thema, Themen  temat  

2b  die Artikelgymnastik, -en  gimnastyka z rodzajnikami  

 ohne  bez  

2c  das Artikel-Plural-Spiel, -e  gra rodzajnik-liczba mnoga  

 je  po  

2d  fühlen  czuć  

 der Gegenstand, "-e  przedmiot  

 das Tuch, "-er  chustka  

 unter (Der Gegenstand ist unter dem Tuch.)  pod (Przedmiot jest pod chustką.) 

 verstecken  chować, ukrywać  

2e  der Buchstabensalat, -e  mieszanka literowa  

 der Kursteilnehmer, –  uczestnik kursu  

Seite 63    

2f  der Cappuccino, -/-s/-i  cappuccino  
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 das Einkaufsspiel, -e  gra z zakupami  

 der Käufer, –  klient, kupiec  

 die Rolle, -n  rola  

 der Verkaufsdialog, -e  dialog w sklepie  

2g  das Blatt, "-er  kartka  

 die Dialogzeile, -n  linijka dialogu  

 der Schreibdialog, -e  dialog pisemny  

 usw. (und so weiter)  itd. (i tak dalej) 

 wieder  znowu  

Seite 64    

3  das Alsterwasser, –  napój chłodzący z piwa i lemoniady (w płn. 
Niemczech)  

 die Brause, -n  lemoniada (we wsch. Niemczech)  

 das Kracherl, –  lemoniada (w Austrii)  

 die Landeskunde, -n  krajoznawstwo  

 die Limonade, -n  lemoniada  

 die Möglichkeit, -en  możliwość  

 Nord-D (Norddeutschland)  północne Niemcy  

 Ost-D (Ostdeutschland)  wschodnie Niemcy  

 das Panaché, -s  napój chłodzący z piwa i lemoniady (w Szwajcarii)  

 die Pause, -n  przerwa  

 das Radl, –  rower (w płd. Niemczech i Austrii)  

 das Radler, –  napój chłodzący z piwa i lemoniady (w płd. 
Niemczech i Austrii)  

 die Schrippe, -n  bułka (w Berlinie)  

 die Semmel, -n  bułka (w płd. Niemczech i Austrii)  

 der Sprudel, –  lemoniada (w płd. Niemczech)  

 der Start, -s  start  

 Süd-D (Süddeutschland)  południowe Niemcy  

 süß  słodki  

 das Velo, -s  rower (w Szwajcarii)  

 der Weck, -e  bułka (w płd. Niemczech)  

 das Weggli, -/-s  bułka (w Szwajcarii)  

 das Ziel, -e  meta, cel  

 die Zitro, -s  lemoniada (w Szwajcarii)  

 

Kapitel 5 – Was machst du heute?  

Seite 65    

1  der Langschläfer, –  śpioch  

1a  einladen, lädt ein, hat eingeladen  zaprosić  

 fernsehen, sieht fern, hat ferngesehen  oglądać telewizję  

 frühstücken  jeść śniadanie  
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 kochen  gotować  

 schlafen, schläft, hat geschlafen  spać  

 spazieren gehen, geht spazieren, ist spazieren 
gegangen  

spacerować  

 der Sport (Sg.)  sport  

 träumen  marzyć, śnić  

1b  aufwachen, wacht auf, ist aufgewacht  obudzić się  

 fertig  gotowy  

 los sein, ist los, ist los gewesen  dziać się  

 der Papa, -s  tato  

 der Sonntag, -e  niedziela  

 der Terminkalender, –  terminarz  

 weiterhören, hört weiter, hat weitergehört  dalej słuchać  

Seite 66    

2a  der Bus, -se  autobus  

 passieren  zdarzyć się  

2b  fahren, fährt, ist gefahren  jechać  

 der Fahrplan, "-e  rozkład jazdy  

 offiziell  oficjalny  

 Uhr (Es ist 22 Uhr.)  godzina (Jest godzina 22.) 

 die Uhrzeit, -en  czas (w pytaniu o godzinę)  

 um  o  

 wann  kiedy  

2c  halb  pół  

 spät  późny  

2d  die Dialognummer, -n  numer dialogu  

 inoffiziell  nieoficjalny  

 nach (Es ist fünf nach drei.)  po (Jest pięć po trzeciej.) 

 Viertel (Es ist Viertel nach sieben.)  kwadrans (Jest kwadrans po siódmej.) 

 vor (Es ist zwanzig vor acht.)  za (Jest za dwadzieścia ósma.) 

2e  die Uhr, -en (Meine Uhr ist neu.)  zagar, zegarek (Mój zegarek jest nowy.) 

 der Zeiger, –  wskazówka zegara  

2f  abends  wieczorem  

 mittags  w południe  

 morgens  rano  

 nachmittags  po południu  

 nachts  w nocy  

Seite 67    

3b  beim  u, przy  

 der Besuch, -e  wizyta, odwiedziny  

 der Dienstag, -e  wtorek  
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 der Donnerstag, -e  czwartek  

 der Freitag, -e  piątek  

 der Friseur, -e  fryzjer  

 Fußball (Wir spielen Fußball.)  piłka nożna (Gramy w piłkę nożną.) 

 das Mittagessen, –  obiad  

 der Mittwoch, -e  środa  

 der Montag, -e  poniedziałek  

 der Samstag, -e  sobota  

 der Spanischkurs, -e  kurs hiszpańskiego  

 die VHS, -en (Volkshochschule)  Ośrodek Kształcenia Dorosłych  

 die Woche, -n  tydzień  

 der Wochentag, -e  dzień tygodnia  

3c  am (am Dienstag)  w (we wtorek) 

 essen, isst, hat gegessen  jeść  

 gehen, geht, ist gegangen (Markus geht zum 
Friseur.)  

iść (Markus idzie do fryzjera.) 

 genau (Antworten Sie genau.)  dokładnie (Proszę dokładnie odpowiedzieć.) 

 der Mittag, -e  południe  

 trinken, trinkt, hat getrunken  pić  

 zu Besuch  z wizytą  

 zum (zum Friseur gehen)  do (iść do fryzjera) 

3d  beginnen, beginnt, hat begonnen  zaczynać  

Seite 68    

4  der Alltag (Sg.)  dzień powszedni  

4a  das Abendessen (Sg.)  kolacja  

 bis (von 15 bis 17 Uhr)  do (od godziny 15 do 17) 

 duschen  brać prysznic  

 der Morgen, –  ranek  

 der Nachmittag, -e  popołudnie  

 die Nacht, "-e  noc  

 der Tag, -e  dzień  

 der Vormittag, -e  przedpołudnie  

 die Wäsche (Sg.)  pranie  

 die Zeitschrift, -en  czasopismo  

4b  die Dauer (Sg.)  trwanie, okres  

 genauso  tak samo  

 der Vokalwechsel, –  zmiana samogłoski  

 von … bis  od … do  

 waschen, wäscht, hat gewaschen  prać, myć  

Und Sie?  die Notiz, -en  notatka  

 das Stichwort, -e/"-er  hasło  
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 der Tagesablauf, "-e  przebieg dnia  

 das Interview, -s  wywiad  

Seite 69    

5  skypen  skypować  

5a  backen, bäckt/backt, hat gebacken  piec  

 bis später  do później  

 ja (Ja gut!)  no (No dobrze!) 

 leidtun, tut leid, hat leidgetan  być przykro  

 mir  mi  

 später  później  

 die Zeit, -en  czas  

5b  besuchen  odwiedzić  

 das Eis (Sg.)  lód  

 der Film, -e  film  

 sehen, sieht, hat gesehen  widzieć  

 die Zeitung, -en  gazeta  

Seite 70    

6a  anrufen, ruft an, hat angerufen  zadzwonić  

 ausgehen, geht aus, ist ausgegangen  wychodzić  

 einkaufen, kauft ein, hat eingekauft  robić zakupy  

 die Familie, -n  rodzina  

 die Freizeitaktivität, -en  zajęcie w czasie wolnym  

 das Geräusch, -e  odgłos  

 die Musik (Sg.)  muzyka  

6b  ausschlafen, schläft aus, hat ausgeschlafen  wyspać się  

 die Freizeit (Sg.)  czas wolny  

 grillen  grillować  

6d  das Ende, -n  koniec  

 der Infinitiv, -e  bezokolicznik  

 trennbar  rozdzielny  

6e  mitbringen, bringt mit, hat mitgebracht  przynieść ze sobą  

6f  aufstehen, steht auf, ist aufgestanden  wstać  

 das Wochenende, -n  weekend  

Und Sie?  die Aktivität, -en  zajęcie  

 die Karte, -n  karta  

 ziehen, zieht, hat gezogen (Ziehen Sie eine Karte.)  ciągnąć (Proszę pociągnąć kartę.) 

Seite 71    

7a  die Chips (Pl.)  chipsy  

 die Einladung, -en  zaproszenie  

 der Filmabend, -e  wieczór filmowy  

 die Haltestelle, -n  przystanek  
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 das Mineralwasser (Sg.)  woda mineralna  

 das Popcorn (Sg.)  popcorn  

7b  kaufen  kupować  

7c  der Anrufbeantworter, –  automatyczna sekretarka  

 die SMS, –  SMS  

 zuerst  najpierw  

7d  das Kettenspiel, -e  gra łańcuszkowa  

Vorhang 
auf  

die Pantomime, -n  pantomima  

 

Kapitel 6 – Das schmeckt gut!  

Seite 79    

 das Gemüse (Sg.)  warzywo  

 die Karotte, -n  marchew  

 die Kartoffel, -n  kartofel  

 das Olivenöl, -e  oliwa  

 die Paprika, -s  papryka  

 der Pilz, -e  grzyb  

 der Reis (Sg.)  ryż  

 der Salat, -e  sałata  

 schmecken  smakować  

 die Tomate, -n  pomidor  

 die Wurst, "-e  kiełbasa  

 die Zucchini, -s  cukinia  

 die Zwiebel, -n  cebula  

1  das Fleisch (Sg.)  mięso  

1a  das Lebensmittel, –  artykuł spożywczy  

1b  der Gemüsereis (Sg.)  ryż z warzywami  

 der Kartoffelsalat, -e  sałatka ziemniaczana  

 die Kartoffelsuppe, -n  zupa ziemniaczana  

 das Schnitzel, –  sznycel  

 die Spaghetti, -/-s  spaghetti  

 die Tomatensoße, -n  sos pomidorowy  

1c  der Einkaufszettel, –  lista zakupów  

Seite 80    

2  der Gemüseladen, "–  sklep warzywny  

2a  alles  wszystko  

 etwas  coś  

 geben, gibt, hat gegeben (Geben Sie mir bitte …)  dawać (Proszę dać mi …) 

 haben, hat, hat gehabt (Ich hätte gerne ein Kilo 
Tomaten.)  

mieć (Chciał(a)bym kilo pomidorów.) 

2c  die Kettenübung, -en  gra łańcuszkowa  
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2d  die Dose, -n  puszka  

 die Flasche, -n  butelka  

 das Gramm, –  gram  

 der Kasten, "–  skrzynka  

 kg (Kilo)  kg (kilo) 

 das Kilo, -s  kilo  

 der Liter, –  litr  

 die Menge, -n  ilość  

 die Nudel, -n  makaron  

 die Packung, -en  paczka  

 das Stück, -e  sztuka  

 die Verpackung, -en  opakowanie  

2e  der Einkaufswagen, "–/–  wózek na zakupy  

 packen  pakować  
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3  die Bohne, -n  fasola  

 das Ei, -er  jajko  

 der Fisch, -e  ryba  

 die Marmelade, -n  marmolada  

 die Orange, -n  pomarańcza  

 teuer  drogi  

 die Zitrone, -n  cytryna  

Und Sie?  ihr (Dumitru, ihr Familienname ist Dumitru.)  jej (Dumitru, jej nazwisko brzmi Dumitru.) 

 der Kühlschrank, "-e  lodówka  

 leer  pusty  

 die Butter (Sg.)  masło  

 der Einkaufsdialog, -e  dialog w sklepie  

 der Käufer, –  klient, kupiec  
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4a  bis dann  do później  

 Hi  Cześć  

 die Mitteilung, -en  powiadomienie  

 der Nachtisch, -e  deser  

 okay  okej  

 der Wein, -e  wino  

4b  vergessen, vergisst, hat vergessen  zapomnieć  

5b  das Besteck, -e  sztuciec  

 die Blume, -n  kwiat  

 decken  nakrywać  

 fantastisch  fantastyczny  
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 finden, findet, hat gefunden (Ich finde den Reis 
super.)  

uważać, że … (Uważam, że ten ryż jest super.) 

 die Gabel, -n  widelec  

 Guten Appetit  Smacznego  

 holen  przynosić  

 links  po lewej stronie  

 der Löffel, –  łyżka  

 das Messer, –  nóż  

 prost  na zdrowie (przy napojach)  

 richtig (Ich habe richtig Hunger!)  porządnie (w znaczeniu bardzo) (Jestem bardzo 
głodny!) 

 riechen, riecht, hat gerochen  czuć, pachnieć  

 die Salatsoße, -n  sos do sałatki  

 die Serviette, -n  serwetka  

 der Teller, –  talerz  

 wirklich  rzeczywiście, naprawdę  

Seite 83    

5d  braten, brät, hat gebraten  smażyć  

 probieren  próbować  

 schneiden, schneidet, hat geschnitten  kroić  

6a  köstlich  pyszny, wyśmienity  

 spitze  świetny, wspaniały  

6b  das Kompliment, -e  komplement  

 die Suppe, -n  zupa  
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7a  anfangen, fängt an, hat angefangen  rozpoczynać  

 die Arbeit, -en  praca  

 der Arbeitsplatz, "-e  miejsce pracy  

 der Bäcker, –  piekarz  

 der Coffee to go, -s  kawa na wynos  

 das Croissant, -s  croissant  

 die beiden  tych dwoje  

 das Frühstück, -e  śniadanie  

 der Joghurt, -s  jogurt  

 das Kind, -er  dziecko  

 der Kiosk, -e  kiosk  

 lieben  kochać  

 manchmal  czasami  

 das Müsli, -s  musli  

 nehmen, nimmt, hat genommen  brać  

 nur  tylko  

 oft  często  
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 die Pause, -n  przerwa  

 die Schule, -n  szkoła  

 die Teeküche, -n  kuchnia biurowa  

 der Textabschnitt, -e  fragment tekstu  

 die U-Bahn, -en  metro  

 viele  dużo  

 der Weg, -e  droga  

 zum (zum Frühstück)  do (do śniadania) 

 zur (zur U-Bahn gehen)  do (iść do metra) 

Und Sie?  nichts  nic  

 uns  nam, nas  
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8b  früh  wcześnie  

 nie  nigdy  

8c  eigen, eigene  własny  

9a  besonders  szczególnie  

 fast  prawie  

 mögen, mag, hat gemocht  lubić  

9b  herumlaufen, läuft herum, ist herumgelaufen  biegać, chodzić dookoła  

 das Partnerinterview, -s  wywiad z partnerem  

 die Schokolade, -n  czekolada  

Und Sie?  der Alkohol (Sg.)  alkohol  

 berichten  opowiadać  

 

Haltestelle C  
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1a  auswählen, wählt aus, hat ausgewählt  wybierać  

2  auseinandergehen, geht auseinander, ist 
auseinandergegangen  

rozejść się, odejść od siebie  

 danke schön  dziękuję bardzo  

 gleichzeitig  jednocześnie  

 sonst  oprócz tego  

 das Sprechtraining, -s  trening językowy  

 weit  daleko  

3a  stimmen  zgadzać się  
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4a  auch mal  też czasem  

 bekommen, bekommt, hat bekommen  otrzymać, dostać  

 der Bergkäse, –  ser górski  

 die Currywurst, "–  kiełbasa z curry  

 dazu  do tego  
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 der Döner, –  kebab  

 der Emmentaler, –  ementaler  

 exotisch  egzotyczny  

 der Handkäse, –  ręcznie wyciskany ser z kwaśnego mleka  

 ihn  go  

 indisch  indyjski  

 die Kaffeespezialität, -en  specjalność kawowa  

 der Kaiserschmarren, –  gruby naleśnik w kawałkach, z rodzynkami, 
posypany cukrem  

 das Käsespätzle, –  szpecle z serem  

 komisch  śmieszny, dziwny  

 das Labskaus (Sg.)  danie mięsne z wołowiny, ziemniaków i jajka  

 der Matjes, –  śledź matias  

 die Mehlspeise, -n  słodkie danie mączne  

 österreichisch  austriacki  

 das Restaurant, -s  restauracja  

 das Rindfleisch (Sg.)  wołowina  

 die Rösti (Pl.)  placki ziemniaczane (szwajc.)  

 die Rote Bete, -n  czerwone buraki  

 der Schweizer, –  Szwajcar  

 die Spezialität, -en  specjalność  

 die Süßspeise, -n  słodkie danie, deser  

 typisch  typowy  

 überall  wszędzie  

 der Weißwein, -e  białe wino  

 der Wiener, –  Wiedeńczyk  

 wunderbar  wspaniały  

4c  das Modell, -e  model  

 

Testtraining C  
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 das Testtraining, -s  trening testowy  

1  das Fragezeichen, –  znak zapytania  

 zweimal  dwa razy  
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2  aufnehmen, nimmt auf, hat aufgenommen  nagrywać  

 dürfen, darf, hat gedurft  móc coś robić, mieć na coś pozwolenie  

 die Prüfung, -en  egzamin  

 trainieren  trenować  

 vor (Üben Sie zu Hause vor dem Spiegel.)  przed (Proszę ćwiczyć w domu przed lustrem.) 

2a  die Schauspielerin, -nen  aktorka  
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2b  ersetzen  zastąpić  

 

Kapitel 7 – Meine Familie und ich  
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1a  der Bruder, "–  brat  

 die Eltern (Pl.)  rodzice  

 das Geschwister, –  rodzeństwo  

 die Großeltern (Pl.)  dziadkowie  

 die Mutter, "–  mama  

 die Oma, -s  babcia  

 der Onkel, –  wujek  

 der Opa, -s  dziadek  

 die Schwester, -n  siostra  

 suchen  szukać  

 die Tante, -n  ciocia  

 die Tochter, "–  córka  

 der Vater, "-er  tato  

1c  das Familienfest, -e  uroczystość rodzinna  

 das Familienfoto, -s  zdjęcie rodzinne  

 der Großvater, "–  dziadek  

 Schach  szachy  

 verheiratet  żonaty, zamężna  

1d  der Smalltalk (Sg.)  small talk  

 die Terminvereinbarung, -en  ustalenie terminu  
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2a  der Architekt, -en  architekt  

 bester, beste (sein bester Freund)  najlepszy (jego najlepszy przyjaciel) 

 der DJ, -s  DJ  

 feiern  obchodzić, uczcić  

 die Firmenfeier, -n  impreza w firmie  

 geschieden  rozwiedziony  

 glücklich  szczęśliwy  

 grün  zielony  

 der Hip-Hop (Sg.)  Hip-Hop  

 das Hobby, -s  hobby  

 die Homepage, -s  strona internetowa  

 der Journalist, -en  dziennikarz  

 ledig  niezamężna, nieżonaty  

 das Lieblingsbuch, "-er  ulubiona książka  

 das Lieblingsessen (Sg.)  ulubione jedzenie  

 die Lieblingsfarbe, -n  ulubiony kolor  
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 der Lieblingsfilm, -e  ulubiony film  

 die Lieblingsmusik (Sg.)  ulubiona muzyka  

 der Mann, "-er (Das ist mein Mann.)  mężczyzna, mąż (To jest mój mąż.) 

 Metal (Meine Lieblingsmusik ist Metal.)  metal (Moja ulubiona muzyka to metal.) 

 organisieren  organizować  

 reiten, reitet, ist geritten  jeździć na koniu  

 der Rock (Sg.)  rock  

 rosa  różowy  

 sein (sein Beruf)  jego (jego zawód) 

 der Single, -s  singiel  

 der Spinat (Sg.)  szpinak  

 tanzen  tańczyć  

 verliebt  zakochany  

 wieder  znowu  

 der Wunsch, "-e  życzenie  

2b  nicht mehr  już nie  

 das Pferd, -e  koń  

2d  kombinieren  kombinować  

 das Smartphone, -s  smartphone  
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3  der Fehler, –  błąd  

3a  blau  niebieski  

 das Familienmitglied, -er  członek rodziny  

 das Fernsehen (Sg.)  oglądanie telewizji  

 korrigieren  korygować  

 die Pommes (Pl.)  frytki  

 der Taxifahrer, –  kierowca taksówki  

 wem  komu, kim  

3b  braun  brązowy  

 die Farbe, -n  kolor  

 gelb  żółty  

 joggen  biegać, uprawiać jogging  

 lila  fioletowy  

 ohne  bez  

 orange  pomarańczowy  

 rot  czerwony  

 das Steak, -s  stek  

 vorlesen, liest vor, hat vorgelesen  czytać na głos  

 weiß  biały  

4  der Ach-Laut, -e  głoska "ach"  

 der Ich-Laut, -e  głoska "ich"  
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Und Sie?  das Curry, -s  curry  

 der Partner, –  partner  
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5a  abholen, holt ab, hat abgeholt  odbierać  

 ach ja  ach tak  

 der Arzt, "-e  lekarz  

 der Freitagnachmittag, -e  piątek po południu  

 der Kindergarten, "–  przedszkole  

 können, kann, hat gekonnt  móc  

 müssen, muss, hat gemusst  musieć  

 der Raum, "-e  pomieszczenie  

 der Samstagvormittag, -e  sobota przed południem  

 zu (zu spät)  za (za późno) 

5b  der Arzttermin, -e  termin u lekarza  

5c  bleiben, bleibt, ist geblieben  (po)zostawać  

 die Mama, -s  mama  

5d  das Modalverb, -en  czasownik modalny  

Seite 101    

6  der Stress (Sg.)  stres  

6a  aufräumen, räumt auf, hat aufgeräumt  sprzątać, porządkować  

 der Betreff, -s  dotyczy  

 der Blumenstrauß, "-e  bukiet kwiatów  

 die CD, -s  CD  

 fehlen (Was fehlt noch für die Firmenfeier?)  brakować (Czego jeszcze brakuje na imprezę 
firmową?) 

 ja (Er ist ja schon hier.)  przecież (On już tu przecież jest.) 

 jemand  ktoś  

 mitmachen, macht mit, hat mitgemacht  robić coś z innymi  

 die Torte, -n  tort  

6b  das Satzende, -n  koniec zdania  

 die Satzklammer, -n  klamra zdaniowa  

Und Sie?  die Hausaufgabe, -n  zadanie domowe  

 reparieren  naprawiać  
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7a  das Thema, Themen  temat  

7b  ach  ach  

 das Lieblingslied, -er  ulubiona piosenka  

 so (Es geht so.)  tak sobie (Leci tak sobie.) 

8a  alle  wszyscy, wszystkie  

 die Disco, -s  dyskoteka  

 ein (ein Buch)  rodzajnik nieokreślony dla rodzaju męskiego i 
nijakiego (książka) 
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 endlich  w końcu  

 ganz (Ich habe ganz viel Hunger!)  tu: bardzo (Jestem bardzo głodny!) 

 gestern  wczoraj  

 langweilig  nudny  

 lustig  wesoły  

 nervös  nerwowy  

 schrecklich  straszny  

 so (Es war so langweilig!)  tak (Było tak nudno!) 

 der Spaß, "-e  zabawa, frajda  

 total  zupełnie, całkowicie, bardzo  

 wiedersehen, sieht wieder, hat wiedergesehen  znów zobaczyć  

8b  das Präteritum (Sg.)  czas przeszły prosty  
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8c  ein paar  parę, kilka  

 früher  wcześniej  

 gleich (Ich komme gleich.)  zaraz (Zaraz przyjdę.) 

 das Klassentreffen, –  spotkanie klasowe  

 passend  pasujący  

 schade  szkoda  

 streng  surowy (o nauczycielu)  

8e  dazu  do tego  

 der Unterricht (Sg.)  lekcja w szkole  

 usw. (und so weiter)  itd. (i tak dalej) 

 weitermachen, macht weiter, hat weitergemacht  robić dalej, kontynuować  

Vorhang 
auf  

die Szene, -n  scena  

 

Kapitel 8 – Der Balkon ist schön.  

Seite 111    

 der Balkon, -e/-s  balkon  

1a  denken, denkt, hat gedacht  myśleć  

 glauben  uważać, wierzyć  

 die Wohnung, -en  mieszkanie  

1c  der Gastgeber, –  gospodarz, pan domu  

 reinkommen, kommt rein, ist reingekommen  wchodzić  

 wollen, will, hat gewollt  chcieć  

1d  an (an der Wohnungstür)  przy (przy drzwiach mieszkania) 

 die Wohnungstür, -en  drzwi mieszkania  
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2a  das Arbeitszimmer, –  gabinet, biuro domowe  

 das Bad, "-er  łazienka  

 das Kinderzimmer, –  pokój dziecinny  
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 die Küche, -n  kuchnia  

 das Schlafzimmer, –  sypialnia  

 das Wohnzimmer, –  pokój dzienny, salon  

 das Zimmer, –  pokój  

2b  die Reihenfolge, -n  kolejność  

2c  der Flur, -e  korytarz  

 die Garage, -n  garaż  

 der Garten, "–  ogród  

 die Gästetoilette, -n  łazienka dla gości  

 geben, gibt, hat gegeben (Was gibt es bei Lena 
und Andreas?)  

dawać, tu: słychać (Co słychać u Leny i Andreasa?) 

 der Keller, –  piwnica  

2d  das Badezimmer, –  łazienka  

 das Wechselspiel, -e  gra  

2e  die Dusche, -n  prysznic  

 das Sofa, -s  sofa  

 die Sprachenschule, -n  szkoła językowa  
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3a  dunkel  ciemny  

 groß  duży  

 hell  jasny  

 klein  mały  

 modern  nowoczesny  

 ruhig  spokojny  

 unmodern  staromodny  

3b  das Adjektiv, -e  przymiotnik  

 also (Also, ich finde die Wohnung schön.)  a więc (A więc, uważam, że to mieszkanie jest 
ładne.) 

 die Gedankenblase, -n  dymek myślowy  

 der Gegensatz, "-e  przeciwieństwo  

 hoch  wysoki  

 die Miete, -n  czynsz  

 der Nachbar, -n  sąsiad  

 der Platz (Sg.) (Wir haben viel Platz in der 
Wohnung.)  

miejsce (Mamy dużo miejsca w mieszkaniu.) 

3c  der Kettensatz, "-e  zdanie-łańcuszek  
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4b  das Haus, "-er  dom  

4c  der Sessel, –  fotel  

5a  bezahlen  płacić  

 im (im Sommer)  w (w lecie) 

 renovieren  odnawiać  
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 der Sommer, –  lato  

 der Urlaub, -e  urlop  

5c  finden, findet, hat gefunden (eine Arbeit finden)  znaleźć (znaleźć pracę) 
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6  das Internet (Sg.)  Internet  

6a  abstellen, stellt ab, hat abgestellt (den Kinderwagen 
im Hausflur abstellen)  

odstawić (odstawić wózek dla dziecka na korytarz) 

 beachten  przestrzegać czegoś, zwracać na coś uwagę  

 der Buchstabe, -n  litera  

 dürfen, darf, hat gedurft  móc coś robić, mieć na coś pozwolenie  

 erlaubt  dozwolone  

 genau (Genau!)  dokładnie, właśnie (Dokładnie!) 

 der Hausflur, -e  korytarz  

 das Haustier, -e  zwierzę domowe  

 die Heizung, -en  kaloryfer  

 der Hof, "-e  podwórze, dziedziniec  

 kalt  zimny  

 der Kinderwagen, "–/–  wózek dla dziecka  

 mieten (ein Wohnung mieten)  wynajmować (wynajmować mieszkanie) 

 der Monat, -e (Sie kostet 1000 Euro im Monat.)  miesiąc (Kosztuje 1000 euro na miesiąc.) 

 die Nebenkosten (Pl.)  koszty dodatkowe, eksploatacyjne  

 das Skateboard, -s  skateboard  

 und so weiter (usw.)  i tak dalej (itd.) 

 verboten  zabronione  

 der Vermieter, –  wynajmujący  

 wichtig  ważny  

6b  die Erlaubnis, -se  pozwolenie  

 das Internetforum, -foren  forum internetowe  

 der Mieter, –  najemca  

 rauchen  palić np. papierosy  

 das Verbot, -e  zakaz  

6c  aufhängen, hängt auf, hat aufgehängt  powiesić  

 das Schild, -er  szyld  
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7a  ausgeben, gibt aus, hat ausgegeben  wydawać  

 aussehen, sieht aus, hat ausgesehen (Die 
Wohnung sieht schön aus.)  

wyglądać (To mieszkanie ładnie wygląda.) 

 das Baby, -s  niemowlę  

 benutzen  używać  

 billig  tani  

 fein  wyśmienity  

 das Geld, -er  pieniądze  



Glossar Deutsch–Polnisch A1 

Kapitel 1–16 
 

 

© Klett-Langenscheidt GmbH, München 2015 | www.klett-sprachen.de | 
Alle Rechte vorbehalten. Von dieser Druckvorlage ist die Vervielfältigung für  
den eigenen Unterrichtsgebrauch gestattet. Die Kopiergebühren sind abgegolten. 

 

Linie 1 – A1 
Glossar Deutsch–Polnisch 
Seite 32 

 

 

 jung  młody  

 das Land (Sg.) (auf dem Land wohnen)  wieś (mieszkać na wsi) 

 der Mensch, -en  człowiek  

 die Million, -en  milion  

 die Möbel (Pl.)  meble  

 perfekt  idealny  

 die Ruhe (Sg.)  spokój  

 die Überschrift, -en  nagłówek  

 unser, unsere  nasz  

 wenig  mało  

 die WG, -s (Wohngemeinschaft)  WM (wspólnota mieszkaniowa) 

 willkommen  witamy  

 die Wohngemeinschaft, -en  wspólnota mieszkaniowa  

7b  euer  wasz  

 eure  wasza  

 die Terrasse, -n  taras  

Und Sie?  das Paar, -e (Maria und Peter sind ein Paar.)  para (Maria i Peter są parą.) 
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8a  die Anzeige, -n  ogłoszenie  

 gesucht  poszukiwany  

 die Größe, -n  wielkość  

 die Kaltmiete, -n  czynsz bez opłat dodatkowych  

 der Nachmieter, –  następny najemca  

 der Quadratmeter, –  metr kwadratowy  

 sonnig  słoneczny  

 die Südseite, -n  strona południowa  

 die Toilette, -n  toaleta  

 die Warmmiete, -n  czynsz z opłatami dodatkowymi  

 die Wohnungsanzeige, -n  ogłoszenie o nieruchomości  

 die Zwei-Zimmer-Wohnung, -en  mieszkanie dwupokojowe  

8c  die Abkürzung, -en  skrót  

 die Drei-Zimmer-Wohnung, -en  mieszkanie trzypokojowe  

 die Fünf-Zimmer-Wohnung, -en  mieszkanie pięciopokojowe  

 monatlich  miesięcznie  

8d  die Aufzählung, -en  wyliczenie  

 der Satzakzent, -e  akcent zdaniowy  

Vorhang 
auf  

der Wohnungsgrundriss, -e  rzut mieszkania  

 zeichnen  rysować  

 parken  parkować  

 die Wohnungsbesichtigung, -en  oglądanie mieszkania  



Glossar Deutsch–Polnisch A1 

Kapitel 1–16 
 

 

© Klett-Langenscheidt GmbH, München 2015 | www.klett-sprachen.de | 
Alle Rechte vorbehalten. Von dieser Druckvorlage ist die Vervielfältigung für  
den eigenen Unterrichtsgebrauch gestattet. Die Kopiergebühren sind abgegolten. 

 

Linie 1 – A1 
Glossar Deutsch–Polnisch 
Seite 33 

 

 

Haltestelle D  

Seite 125    

2  diktieren  dyktować  

 das Laufdiktat, -e  dyktando biegane  

 nächster, nächste  następny  

Seite 126    

3b  kreativ  kreatywny  

 mehrerer, mehrere  kilka, wiele  

 planen  planować  

 stressig  stresujący  

 treffen, trifft, hat getroffen  spotkać  

Testtrainin
g D  

  

Seite 127    

1  der Geburtstag, -e  urodziny  

 kennenlernen, lernt kennen, hat kennengelernt  (za)poznać  

Seite 128    

2  einige  niektóre  

 die Mail, -s  mail  

 netto  netto  

 oben  na górze  

 pro  pro, za  

 unsicher  niepewny  

 die Unterschrift, -en  podpis  

 verdienen  zarabiać  

 der Verdienst, -e  zarobek  

 zum Beispiel  na przykład  

 zur (Informationen zur Mieterin)  dotyczący (informacje dotyczące najemczyni) 

 

Kapitel 9 – Endlich Freizeit!  

Seite 129    

1a  einholen, holt ein, hat eingeholt (Informationen 
einholen)  

zasięgać (zasięgać informacji) 

 schwimmen, schwimmt, ist geschwommen  pływać  

1c  Ihre  Państwa  

 das Kino, -s  kino  

 der Kursanbieter, –  organizator kursu  

 das Lernziel, -e  cel nauki  

 Rad fahren  jeździć na rowerze  

 selten  rzadko  

 treffen, trifft, hat getroffen  spotykać  

 verabreden (sich)  umówić (się)  
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 die Verabredung, -en  spotkanie  

 das Veranstaltungsprogramm, -e  program imprez  

Seite 130    

2  mitkommen, kommt mit, ist mitgekommen  iść z kimś  

2a  der Ball, "-e  piłka  

 bringen, bringt, hat gebracht  przynieść  

 dich  cię, ciebie  

 ihn  jego  

 Liebe Grüße  serdeczne pozdrowienia  

 mich  mnie  

 der Park, -s  park  

 regnen  padać (pada deszcz)  

 scheinen, scheint, hat geschienen  świecić (słońce świeci)  

 wen  kogo  

 das Wetter, –  pogoda  

2d  da sein  być tam  

 das Frisbee®, -s  frisbee  

 kennenlernen, lernt kennen, hat kennengelernt  (za)poznać  

2e  die Endung, -en  końcówka  

 ihre  jej  

Seite 131    

3a  ab (ab Marienplatz)  od (od placu Maryji) 

 der Eintritt, -e  wstęp, wejściówka  

 das Familienfilm-Festival, -s  festiwal filmów rodzinnych  

 fit  w formie, w dobrej kondycji  

 frei (5 € pro Person, Kinder frei)  wolny (5 € od osoby, dzieci wstęp wolny) 

 inklusive  w tym, włącznie  

 die Karte, -n (Karten unter www.ticketsonline.de)  bilet (bilety na stronie www.ticketsonline.de) 

 laufen, läuft, ist gelaufen  biegać  

 der Lauftreff, -s  spotkanie biegowe  

 live  na żywo  

 mitlaufen, läuft mit, ist mitgelaufen  biegać z kimś  

 die Öffnungszeiten (Pl.)  godziny otwarcia  

 der Olympiapark, -s  Park Olimpijski  

 pro  pro, za  

 die Reise, -n  podróż  

 das Schwimmbad, "-er  basen  

 das Sommerkonzert, -e  koncert letni  

 die Sportkneipe, -n  knajpa sportowa  

 der Stadtpark, -s  park miejski  

 täglich  codziennie  
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 der Treffpunkt, -e  miejsce spotkania  

3b  ins  do  

3c  das Konzert, -e  koncert  

 die Stunde, -n  godzina  

 die Tour, -en  wycieczka  

3d  cool  super  

 interessant  interesujący  

Und Sie?  baden (baden gehen)  kąpać się (iść się kąpać) 

 da (Am Samstag? Da geht es nicht.)  wtedy (W sobotę? Wtedy nie mogę.) 

 die Fahrradtour, -en  wycieczka rowerowa  

 die Idee, -n  pomysł  

 planen  planować  

Seite 132    

4a  fressen, frisst, hat gefressen  żreć  

 der/die Jugendliche, -n  młodzież  

 das Würstchen, –  kiełbaska  

4b  das Partizip, -ien  imiesłów  

4d  das Perfekt (Sg.)  czas przeszły złożony  

Seite 133    

5c  die Vergangenheit, -en  przeszłość  

 verlängern  przedłużyć  

Und Sie?  die Unterschrift, -en  podpis  

 verschieden  inny, różny  

 der/die Verwandte, -n  krewny, krewna  

 die Radtour, -en  wycieczka rowerowa  

Seite 134    

6b  die Alpen (Pl.)  Alpy  

 der/die Bekannte, -n  znajomy, znajoma  

 die Erzieherin, -nen  wychowawczyni  

 das Filmmuseum, Filmmuseen  muzeum filmowe  

 der Fluss, "-e  rzeka  

 die Heimat, -en  ojczyzna  

 Japan  Japonia  

 der Job, -s  praca  

 das Murmeltier, -e  świstak  

 die Ostsee (Sg.)  Morze Bałtyckie  

 das Picknick, -s  piknik  

 der Reiseführer, – (Ich habe einen Job als 
Reiseführer.)  

przewodnik (Mam pracę jako przewodnik.) 

 das Restaurant, -s  restauracja  

 der Segelkurs, -e  kurs żeglarski  
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 die Stadtführung, -en  oprowadzanie po mieście  

 der Tourist, -en  turysta  

 die Wanderung, -en  wędrówka  

Und Sie?  die Hausfrau, -en  gospodyni domowa  

Seite 135    

7a  aktuell  aktualny  

 der Anfänger, –  początkujący  

 das Angebot, -e  oferta, propozycja  

 bar  gotówka  

 beraten, berät, hat beraten  doradzać  

 die Bezahlung, -en  sposób zapłaty  

 direkt  bezpośredni  

 das Eltern-Kind-Turnen (Sg.)  gimnastyka dla rodziców i dzieci  

 die Ermäßigung, -en  zniżka  

 der/die Fortgeschrittene, -n  zaawansowany  

 der Franke, -n (Schweizer Franke)  frank (frank szwajcarski) 

 Judo  judo  

 der Junge, -n  chłopiec  

 die Kletterhalle, -n  hala wspinaczkowa  

 der Kletterkurs, -e  kurs wspinaczki  

 die Kosten (Pl.)  koszty  

 kostenlos  bezpłatny  

 das Mädchen, –  dziewczynka  

 maximal  maksymalny  

 online  online  

 schicken  wysyłać  

 die Sektion, -en (Schweizer Alpen-Club Sektion 
Bern)  

sekcja (Szwajcarski Klub Alpejski sekcja Bern) 

 der Service, -s  serwis  

 die Sporthalle, -n  hala sportowa  

 der Teilnehmer, –  uczestnik  

 die Überweisung, -en  przelew  

7b  dauern  trwać  

 die Probestunde, -n  godzina próbna  

7c  die Dame, -n  dama, pani  

 Mit freundlichen Grüßen  Z poważaniem  

 Sehr geehrte Damen und Herren  Szanowni Państwo  

 

Kapitel 10 – Neu in Deutschland  

Seite 143    

1a  gemeinsam  wspólnie  
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 das Praktikum, Praktika  praktyka  

1b  der Arbeitsauftrag, "-e  zlecenie  

 der Bericht, -e  sprawozdanie  

 der Betrieb, -e  zakład  

 nachfragen, fragt nach, hat nachgefragt  zapytać  

 das Porträt, -s  portret  

 der Sprachkurs, -e  kurs jęzkowy  

 die Stellensuche (Sg.)  poszukiwanie pracy  

 die Tätigkeit, -en  czynność  

 die Verständnisfrage, -n  pytanie o zrozumienie  

 wesentlich  istotny  

1c  die Auskunft, "-e  informacja  

 beruflich  zawodowo  

 die Erfahrung, -en  doświadczenie  

Seite 144    

2  Kroatien  Chorwacja  

2a  malen  malować  

 die Nachhilfe, -n (Nachhilfe geben)  korepetycje (dawać korepetycje) 

 der Supermarkt, "-e  supermarket  

 verkaufen  sprzedawać  

 die Waschmaschine, -n  pralka  

2b  die Partizip-Form, -en  forma imiesłowu  

2c  bekommen, bekommt, hat bekommen  otrzymywać  

 bestellen  zamawiać  

 fotografieren  fotografować  

 Ihrer  Państwa  

 verdienen  zarabiać  

 verstehen, versteht, hat verstanden  rozumieć  

2d  einmal (Haben Sie schon einmal auf Deutsch 
telefoniert?)  

raz (Czy już raz, kiedykolwiek, telefonował Pan po 
niemiecku?) 

2e  die Vorsilbe, -n  przedrostek  

 der Wortanfang, "-e  początek wyrazu  

Seite 145    

3a  das Arbeitsamt, "-er  urząd pracy  

 der Arbeitstag, -e  dzień pracy  

 der Automechaniker, –  mechanik samochodowy  

 der Bahnhof, "-e  dworzec  

 bedienen  obsługiwać  

 die Bewerbung, -en (eine Bewerbung schreiben)  podanie o pracę (pisać podanie o pracę) 

 der Blog, -s  blog  

 das Café, -s  kawiarnia  
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 der Daumen, –  kciuk  

 drücken (Drückt die Daumen!)  cisnąć (Trzymajcie kciuki!) 

 einfach (Ich habe einfach keine Arbeit gefunden.)  po prostu (Po prostu nie znalazłem pracy.) 

 frustriert  sfrustrowany  

 jobben  dorabiać, pracować  

 der Kellner, –  kelner  

 leben  żyć  

 nach (Wir sind nach Deutschland gefahren.)  do (Pojechaliśmy do Niemiec.) 

 das Papier, -e (Ich habe sofort eine Bewerbung 
geschrieben und meine Papiere geschickt.)  

papier (Natychmiast napisałem podanie o pracę i 
wysłałem moje papiery.) 

 der Sachbearbeiter, –  referent  

 die Stelle, -n (Es gibt eine Stelle in Deutschland.)  posada, praca (Jest praca w Niemczech.) 

3b  die Werkstatt, "-en  warsztat  

3c  die Agentur, -en (Agentur für Arbeit)  agencja (Agencja pracy) 

 die Bewegung, -en  ruch  

 fliegen, fliegt, ist geflogen  latać  

 das Präsens (Sg.)  czas teraźniejszy  

3e  abschneiden, schneidet ab, hat abgeschnitten  odkroić  

 nach Hause  do domu  

 der Satzteil, -e  część zdania  

 zusammensetzen, setzt zusammen, hat 
zusammengesetzt  

ułożyć, złożyć  

Seite 146    

4a  der Stock, – (im ersten Stock)  piętro (na pierwszym piętrze) 

4b  die Autotechnik, -en  technika samochodowa  

 der Betriebsrat, "-e  rada zakładoowa  

 die Buchhaltung (Sg.)  księgowość  

 entschuldigen (Entschuldigen Sie bitte.)  przepraszać (Przepraszam Pana.) 

 das Erdgeschoss, -e  parter  

 die Geschäftsführung, -en  zarząd, kierownictwo  

 das Lager, –  magazyn  

 das Personalbüro, -s  dział kadr  

 der Wegweiser, –  drogowskaz  

4c  die Besprechung, -en  narada  

 der Hausmeister, –  dozorca  

 die Kantine, -n  stołówka  

4d  der Arbeitsvertrag, "-e  umowa o pracę  

 die Chefin, -nen  szefowa  

 durchlesen, liest durch, hat durchgelesen  przeczytać  

 hereinkommen, kommt herein, ist hereingekommen  wchodzić  

 der Platz (Sg.) (Nehmen Sie bitte Platz!)  miejsce (Proszę zająć miejsce!) 
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4e  abstellen, stellt ab, hat abgestellt (den Motor 
abstellen)  

odstawić, wyłączyć (wyłączyć silnik) 

 anklopfen, klopft an, hat angeklopft  zapukać  

 betreten, betritt, hat betreten  wchodzić, wkraczać  

 leise  cicho  

 der Motor, -en  silnik  

 schließen, schließt, hat geschlossen  zamykać  

 sollen  powinno się  

 tun, tut, hat getan (Was kann ich für Sie tun?)  czynić, robić (Co mogę dla Pana zrobić?) 

 die Tür, -en  drzwi  

Seite 147    

5a  die Arbeitszeit, -en  czas pracy  

 der Ausweis, -e  dowód osobisty  

 das Bürgeramt, "-er  Wydział Spraw Obywatelskich  

 der Pass, "-e  paszport  

 vorkommen, kommt vor, ist vorgekommen  zdarzać się  

5b  die Meldebescheinigung, -en  zaświadczenie o zameldowaniu  

 die Passnummer, -n  numer paszportu  

 der Vertrag, "-e  umowa, kontrakt  

 wöchentlich  tygodniowo  

5c  ankommen, kommt an, ist angekommen  przybyć  

5d  der Verbstamm, "-e  temat czasownika  

 zwischen  między  

Und Sie?  die Partnerin, -nen  partnerka  

Seite 148    

6  die Daten (Pl.) (persönliche Daten)  dane (dane osobowe) 

6a  die Bank, -en  bank  

 die EC-Karte, -n  karta EC  

 die IBAN, -s  IBAN  

 das Konto, Konten  konto  

 die PIN, -s  PIN  

6b  der Vergleich, -e  porównanie  

7a  die Ansage, -n  zapowiedź  

7b  das Anmeldeformular, -e  formularz zgłoszeniowy  

 die Anschrift, -en  adres  

 ausfüllen, füllt aus, hat ausgefüllt  wypełnić  

 bisherig  dotychczasowy  

 die Ehefrau, -en  żona  

 geboren (Wo sind Sie geboren?)  urodzony (Gdzie jest Pan urodzony?) 

 das Geburtsland, "-er  kraj pochodzenia  

 der Geburtsort, -e  miejsce urodzenia  
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 persönlich  osobisty, osobowy  

 die Staatsangehörigkeit, -en  narodowość  

 verbinden, verbindet, hat verbunden  łączyć  

Seite 149    

8b  die Ausbildung, -en (Ich habe eine Ausbildung als 
Krankenschwester gemacht.)  

wykształcenie, nauka zawodu (Zdobyłam 
wykształcenie w zawodzie pielęgniarka.) 

 bald  wkrótce  

 bestehen, besteht, hat bestanden  zdać  

 der Blick, -e (auf den ersten Blick)  spojrzenie (na pierwszy rzut oka) 

 Bulgarien  Bułgaria  

 das Computerspiel, -e  gra komputerowa  

 der Ehemann, "-er  mąż  

 intensiv  intensywny  

 die Köchin, -nen  kucharka  

 die Liebe (Sg.)  miłość  

 das Motorrad, "-er  motor, motocykl  

 der Motorradführerschein, -e  prawo jazdy na motor  

 der Musikunterricht (Sg.)  lekcja muzyki  

 die Physik (Sg.)  fizyka  

 die Post (Sg.) (Meine Mutter arbeitet bei der Post.)  poczta (Moja mama pracuje na poczcie.) 

 die Prüfung, -en  egzamin  

 Russland  Rosja  

 studieren  studiować  

Und Sie?  die Jahreszahl, -en  data  

 das legen  kłaść  

 der Zeitstrahl, -en  oś czasu  

 

Haltestelle E  

Seite 157    

1a  chatten  pisać na czacie  

 putzen  czyścić  

 Volleyball  siatkówka  

1b  der Minidialog, -e  krótki dialog  

2  erfinden, erfindet, hat erfunden  wynaleźć  

 die Sängerin, -nen  piosenkarka  

Seite 158    

3a  der Affe, -n  małpa  

 der Ausflug, "-e  wycieczka  

 bunt  kolorowy  

 der Club, -s  klub  

 der Künstler, –  artysta  
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 die Kunst-Maschine, -n  maszyna sceniczna  

 letzter, letzte  ostatni  

 das Museum, Museen  muzeum  

 Neuseeland  Nowa Zelandia  

 die Pferdekutsche, -n  powóz konny  

 das Tier, -e  zwierzę  

 der Tiergarten, "–  ogród zoologiczny  

 verrückt  zwariowany  

 der Zoo, -s  zoo  

 

Testtraining E  

Seite 159    

1  bitten, bittet, hat gebeten  prosić  

 das Fragezeichen, –  znak zapytania  

 die Kneipe, -n  knajpa  

 die Minute, -n  minuta  

 wohin  dokąd  

2a  die Beispielprüfung, -en  przykładowy egzamin  

 der Einkauf, "-e  zakup  

 mehr  więcej  

 mündlich  ustny  

 der Wortschatz, "-e  słownictwo  

 zusammenarbeiten, arbeitet zusammen, hat 
zusammengearbeitet  

współpracować  

Seite 160    

2c  der Beispieldialog, -e  przykładowy dialog  

 

Kapitel 11 – Alles Gute!  

Seite 161    

 Alles Gute!  Wszystkiego najlepszego!  

 gratulieren  gratulować  

 herzlich  serdeczny  

 weiter (Mach weiter so!)  dalej (Rób tak dalej! Oby tak dalej!) 

1a  schenken  podarować  

1c  der Geburtstag, -e  urodziny  

 das Geburtstagsgeschenk, -e  prezent urodzinowy  

 das Geschenk, -e  prezent  

 der Glückwunsch, "-e  życzenie szczęścia  

 die Jahreszeit, -en  pora roku  

 die Nachfrage, -n  zapytanie, dopytanie się czegoś  

Seite 162    

2a  echt  prawdziwy  
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 der Mist (Sg.) (So ein Mist!)  gnój, bzdura, cholera (Cholera jasna!) 

 der Test, -s  test  

 übermorgen  pojutrze  

 der/das/die Wievielte, -n (Der Wievielte ist heute?)  który (Który jest dzisiaj?) 

2b  die Ordinalzahl, -en  liczba porządkowa  

2c  vorgestern  przedwczoraj  

3b  Europa  Europa  

3b  der Frühling, -e  wiosna  

 gehen, geht, ist gegangen (Der Winter geht von 
Dezember bis …)  

iść, tu: trwać (Zima trwa od grudnia do…) 

 der Herbst, -e  jesień  

 der Winter, –  zima  

Und Sie?  der Inliner, –  łyżworolka  

 der Schlitten, – (Schlitten fahren)  sanki (jeździć na sankach) 

 der Ski, -er (Ski fahren)  narty (jeździć na nartach) 

 wandern  wędrować  

Seite 163    

4a  amerikanisch  amerykański  

 der Autofahrer, –  kierowca samochodu  

 deutsch  niemiecki  

 der Musiker, –  muzyk  

 österreichisch  austriacki  

 der Physiker, –  fizyk  

 die Schauspielerin, -nen  aktorka  

 der Staatsbürger, –  obywatel  

 sterben, stirbt, ist gestorben  umierać  

4b  der Feiertag, -e  dzień świąteczny  

4c  das Datum, Daten  data  

 die Zeitangabe, -n  czas, data, godzina  

Und Sie?  der Geburtstagskalender, –  kalendarz urodzin  

 die Geburtstagskette, -n  łańcuch urodzin  

Seite 164    

5a  ab (Ab wann?)  od (Od kiedy (w przyszłości)?) 

 der Anruf, -e  rozmowa telefoniczna  

 der Durst (Sg.)  pragnienie  

 die Feier, -n  święto, uroczystość  

 hoffentlich  miejmy nadzieję  

 das Lied, -er  piosenka  

 die Polizei, -en  policja  

 stattfinden, findet statt, hat stattgefunden  odbywać się  

5b  einige  niektórzy  
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 die Präposition, -en  przyimek  

 rechts  po prawej stronie  

5c  der Ausflug, "-e  wycieczka  

 besetzt (Erst war besetzt und jetzt bist du weg.)  zajęty (Najpierw było zajęte, a teraz Cię nie ma.) 

 kriegen  dostać  

 die Lust, "-e  ochota, chęć  

 die Ordnung, -en (Ist das in Ordnung?)  porządek (Czy to jest w porządku?) 

Und Sie?  die Anrede, -n  tytułowanie, forma zwracania się do kogoś  

 die Antwort-Mail, -s  odpowiedź meilowa  
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6a  danken  dziękować  

 die Fotografie (Sg.) (Pablo schenkt Eleni ein Buch 
über Fotografie.)  

fotografia (Pablo podarował Eleni książkę o 
fotografii.) 

 der Foto-Kalender, –  kalendarz ze zdjęciami  

 der Musikgutschein, -e  bon do sklepu muzycznego  

6c  die DVD, -s  DVD  

 gefallen, gefällt, hat gefallen  podobać się  

 der Gutschein, -e  bon podarunkowy  

 ihm  jemu, mu  

 das Pronomen, –  zaimek  

 der Reiseführer, – (Hast du einen Reiseführer über 
die Schweiz?)  

przewodnik (Masz przewodnik o Szwajcarii?) 

 Schweiz  Szwajcaria  

 sicher  na pewno, pewny, bezpieczny  

6d  das Würfelspiel, -e  gra w kości  

Und Sie?  das Hörbuch, "-er  audiobook  
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7a  der Anfang, "-e  początek  

 der Dativ, -e  celownik  

 dekorieren  dekorować  

 erst  dopiero  

 formell  formalny  

 die Geburtstagsfeier, -n  przyjęcie urodzinowe  

 die Hochzeit, -en  wesele  

 das Hochzeitsfest, -e  przyjęcie weselne  

 die Kerze, -n  świeczka  

 komisch  zabawny  

 der Laden, "–  sklep  

 das Licht, -er  światło  

 das Mal, -e  raz  

 die Mitternacht, "-e  północ  

 pünktlich  punktualny  



Glossar Deutsch–Polnisch A1 

Kapitel 1–16 
 

 

© Klett-Langenscheidt GmbH, München 2015 | www.klett-sprachen.de | 
Alle Rechte vorbehalten. Von dieser Druckvorlage ist die Vervielfältigung für  
den eigenen Unterrichtsgebrauch gestattet. Die Kopiergebühren sind abgegolten. 

 

Linie 1 – A1 
Glossar Deutsch–Polnisch 
Seite 44 

 

 

 romantisch  romantyczny  

 der Schluss, "-e  koniec  

 die Süßigkeit, -en  słodycz  

 überall  wszędzie  

 Venezuela  Wenezuela  

 das Weihnachten (meist Sg.) (Fröhliche 
Weihnachten!)  

Boże Narodzenie (Wesołych świąt Bożego 
Narodzenia!) 

 weihnachtlich  świąteczny, bożonarodzeniowy  

 der Weihnachtsmarkt, "-e  jarmark bożonarodzeniowy  

 der Weihnachtsschmuck (Sg.)  ozdoba świąteczna  

 die Weihnachtszeit (Sg.)  czas bożonarodzeniowy  

7b  der Erfolg, -e (Ich wünsche dir viel Erfolg.)  sukces (Życzę Ci wielu sukcesów.) 

 das Leben, –  życie  

 das Lebensjahr, -e  rok życia  

 weiter (Weiter viel Glück und Erfolg.)  dalej, nadal (Nadal dużo zdrowia i sukcesów.) 

 wünschen  życzyć  

7c  der Markt, "-e (In Deutschland gibt es viele Märkte.)  rynek, jarmark (W Niemczech jest wiele jarmarków.) 
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8a  reisen  podróżować  

8b  anbieten, bietet an, hat angeboten  oferować  

 fremd  obcy, cudzy  

 gerade (Ich lerne gerade Deutsch.)  właśnie, w tej chwili (Właśnie uczę się 
niemieckiego.) 

 hinten  z tyłu  

 mehrerer, mehrere  wiele  

 der Minidialog, -e  krótki dialog  

 die Möglichkeit, -en  możliwość  

 der Partyservice, -s  catering  

 

Kapitel 12 – Unterwegs  

Seite 175    

 unterwegs  w drodze, po drodze  

1a  die Bremer Stadtmusikanten (Pl.)  muzykanci z Bremy  

 der Dom, -e  katedra  

 der Marktplatz, "-e  rynek  

 das Rathaus, "-er  ratusz  

 der Zug, "-e  pociąg  

1b  beschreiben, beschreibt, hat beschrieben  opisywać  

 die Chatnachricht, -en  wiadomość na czacie  

 die Durchsage, -n  komunikat  

 die Fahrkarte, -n  bilet  

 der Fahrkartenschalter, –  kasa biletowa  
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 führen (ein Gespräch führen)  prowadzić (prowadzić rozmowę) 

 hinkommen, kommt hin, ist hingekommen  dotrzeć, dostać się dokądś  

 landeskundlich  krajoznawczy  

 die Postkarte, -n  pocztówka  

 die Wegbeschreibung, -en  opis drogi  
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2a  einsteigen, steigt ein, ist eingestiegen  wsiadać  

 der Fuß, "-e (zu Fuß gehen)  stopa (iść na piechotę) 

 die Minute, -n  minuta  

2b  wohin  dokąd  

2c  die Straßenbahn, -en  tramwaj  

Und Sie?  der Kursteilnehmer, –  uczestnik kursu  
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3a  abfahren, fährt ab, ist abgefahren  odjeżdżać  

 die Abfahrt, -en  odjazd  

 die Ankunft, "-e  przyjazd  

 das Gleis, -e  peron  

 hin und zurück  tam i z powrotem  

 hinfahren, fährt hin, ist hingefahren  jechać dokądś  

 die Hinfahrt, -en  podróż w jedną stronę  

 der ICE, -s  ICE  

 die Rückfahrkarte, -n  bilet powrotny  

 die Rückfahrt, -en  jazda powrotna  

 zurück  z powrotem  

 zurückfahren, fährt zurück, ist zurückgefahren  jechać z powrotem  

3b  das Reiseziel, -e  cel podróży  

4b  der Konsonant, -en  spółgłoska  

Seite 178    

5a  weit  daleko  

5b  der Ausgang, "-e  wyjście  

 aussteigen, steigt aus, ist ausgestiegen  wysiadać  

 die Bäckerei, -en  piekarnia  

 daneben  obok  

 der Eingang, "-e  wejście  

 freuen (sich)  cieszyć  

 geradeaus  prosto  

 der Hauptbahnhof, "-e  dworzec główny  

 die Kreuzung, -en  skrzyżowanie  

 der Plan, "-e  plan  

 die Richtung, -en  kierunek  

 vorne  z przodu  
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 das Zentrum, Zentren  centrum  

5d  der Imperativ, -e  tryb rozkazujący  

5f  die Orientierung (Sg.)  orientacja  
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6a  das Museum, Museen  muzeum  

 der Stadtplan, "-e  plan miasta  

 die Touristeninformation, -en  informacja turystyczna  

6c  ans  do, nad  

6d  der Meter, –  metr  
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7a  das Auswandererhaus, "-er  dom emigranta  

 der Leuchtturm, "-e  latarnia  

 das Meer, -e  morze  

 das Schifffahrtsmuseum, Schifffahrtsmuseen  Muzeum Żeglugi Morskiej  

7b  Afrika  Afryka  

 Amerika  Ameryka  

 Australien  Australia  

 auswandern, wandert aus, ist ausgewandert  emigrować  

 das Schiff, -e  statek  

 das Theater, –  teatr  

7c  das Kärtchen, – (Schreiben Sie Kärtchen und üben 
Sie.)  

karteczka (Proszę zapisywać na karteczkach i 
ćwiczyć.)  

 der See, -n  jezioro  

7d  die Führung, -en  zwiedzanie  

 gerade (Gerade waren wir im Kino.)  właśnie (Właśnie byliśmy w kinie.) 

Und Sie?  das Heimatland, "-er  ojczyzna, kraj rodzinny  

 die Heimatstadt, "-e  miasto rodzinne  
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8  die Hansestadt, "-e  miasto hanzeatyckie  

8a  bei (bei schönem Wetter)  przy (przy ładnej pogodzie) 

 bekannt  znany  

 berühmt  sławny  

 besichtigen  zwiedzać  

 das Boot, -e  łódź  

 der Bürgerpark, -s  nazwa parku miejskiego w Bremie  

 draußen  na zewnątrz  

 der Einwohner, –  mieszkaniec  

 der Esel, –  osioł  

 folgend  następujący  

 das Geschäft, -e  sklep  

 der Hahn, "-e  kogut  
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 liegen, liegt, hat gelegen (Bremen liegt im Norden 
von Deutschland.)  

leżeć (Brema leży na północy Niemiec.) 

 das Märchen, –  bajka  

 der Norden (Sg.)  północ  

 der Osten (Sg.)  wschód  

 riesig  ogromny  

 die Sehenswürdigkeit, -en  zabytek  

 sitzen, sitzt, hat gesessen  siedzieć  

 das Stadtzentrum, Stadtzentren  centrum miasta  

 der Süden (Sg.)  południe  

 über (Bremen hat über 500.000 Einwohner.)  ponad (Brema ma ponad 500.000 mieszkańców.) 

 das UNESCO-Weltkulturerbe (Sg.)  światowe dziedzictwo kulturowe UNESCO  

 weltweit  na całym świecie  

 der Westen (Sg.)  zachód  

8c  das Plakat, -e  plakat  

Vorhang 
auf  

die Lieblingsstadt, "-e  ulubione miasto  

 

Haltestelle F  

Seite 189    

1  die Bahn, -en  kolej, pociąg  

 bis zu  (aż) do  

 das Bistro, -s  bistro  

 durch  przez  

 die Fachkraft, "-e  pracownik wykwalifikowany  

 der Fahrgast, "-e  pasażer  

 der Fahrschein, -e  bilet  

 ganz (Ich fahre durch ganz Deutschland.)  cały (Jadę przez całe Niemcy.) 

 das Gastgewerbe (Sg.)  przemysł turystyczny  

 km/h  km/h  

 kontrollieren  kontrolować  

 konzentriert  skoncentrowany  

 der Kunde, -n  klient  

 der Lokführer, –  maszynista  

 der Reiseberater, –  doradca ds. podróży  

 das Reisezentrum, Reisezentren  centrum podróży  

 der Schaffner, –  konduktor  

 der Zugbegleiter, –  kierownik pociągu  

 das Zugrestaurant, -s  restauracja w pociągu  

2  der Joker, –  joker  
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3a  eintragen, trägt ein, hat eingetragen  nanieść  
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 das Hotel, -s  hotel  

 das Krankenhaus, "-er  szpital  

 der Parkplatz, "-e  parking  

 der Spielplatz, "-e  plac zabaw  

3b  einmal (Wir gehen zuerst einmal ins Café 
„Klatsch“.)  

raz, sobie (Najpierw pójdziemy sobie do kawiarni 
"Klatsch".) 

 

Testtraining F  

Seite 191    

1a  die Bauarbeiten (Pl.)  prace budowlane  

 bis zum  (aż) do  

 geöffnet (Die Kantine ist von 11:30 Uhr bis 14:30 
Uhr geöffnet.)  

otwarty, czynny (Stołówka otwarta jest od 11:30 do 
14:30.) 

 die Linie, -n  linia  

 melden (sich)  zgłaszać  

 der Mitarbeiter, –  pracownik  

 die Sonderausstellung, -en  ekspozycja czasowa  
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2a  die Geste, -n  gest  

 der Prüfungsteil, -e  część egzaminu  

 

Kapitel 13 – Gute Besserung!  

Seite 193    

1  die Gesundheit (Sg.) (Gesundheit!)  zdrowie (Na zdrowie!) 

1a  das Bett, -en  łóżko  

 die Erkältung, -en  przeziębienie  

 das Fieber (Sg.)  gorączka  

 krank  chory  

 los  dzieje: co się dzieje?  

1b  die Anordnung, -en  zarządzenie, zalecenie  

 die Apotheke, -n  apteka  

 der Apotheker, –  aptekarz  

 die Arbeitsunfähigkeitsbescheinigung, -en  zaświadczenie o niezdolności do pracy  

 ärztlich  lekarski  

 ausdrücken, drückt aus, hat ausgedrückt  wyrażać  

 benennen, benennt, hat benannt  nazywać  

 das Berufsporträt, -s  charakterystyka zawodu  

 dass  że  

 das Einkaufsgespräch, "-e  rozmowa w sklepie  

 der Flyer, –  ulotka  

 Gute Besserung!  Szybkiego powrotu do zdrowia!  

 der Körperteil, -e  część ciała  
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 der Krankenpfleger, –  pielęgniarz  

 die Kurznachricht, -en  krótka wiadomość  

 der Sportpark, -s  park sportowy  

 telefonisch  telefoniczny  

 vereinbaren  uzgodnić  

Seite 194    

2a  abgeben, gibt ab, hat abgegeben  oddać  

 der Kopf, "-e  głowa  

 die Krankmeldung, -en  zwolnienie lekarskie  

 mitnehmen, nimmt mit, hat mitgenommen  zabrać ze sobą  

 die Praxis, Praxen (Ruf zuerst in der Praxis an und 
mach einen Termin.)  

gabinet lekarski, przychodnia (Zadzwoń najpierw do 
przychodni i ustal termin wizyty.) 

 die Versicherungskarte, -n  karta ubezpieczeniowa  

 wehtun, tut weh, hat wehgetan  boleć  

2d  der Kreis, -e  krąg  
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3  der Körper, –  ciało  

3a  der Arm, -e  ramię  

 das Auge, -n  oko  

 der Bauch, "-e  brzuch  

 das Bein, -e  noga  

 der Finger, –  palec  

 das Haar, -e  włos  

 der Hals, "-e  szyja  

 die Hand, "-e  dłoń, ręka  

 das Knie, –  kolano  

 der/die Nächste, -n  następny  

 die Nase, -n  nos  

 das Ohr, -en  ucho  

 das Wartezimmer, –  poczekalnia  

3b  der Rücken, –  plecy  

4b  bis gleich  do zaraz  

 geschlossen (Am Mittwoch ist die Praxis leider 
geschlossen.)  

zamknięty (W środę gabinet lekarski jest niestety 
zamknięty.) 
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5a  husten  kaszleć  

 die Kopfschmerzen (Pl.)  bóle głowy  

 der Schnupfen, –  katar  

5b  bedeuten  znaczyć  

 fehlen (Der Arzt fragt: „Was fehlt Ihnen?“)  dolegać, brakować (Lekarz pyta: "Co Panu 
dolega?") 

 der Grad, -e (38 Grad.)  stopień (38 stopni.) 
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 die Halsschmerzen (Pl.)  bóle gardła  

 krankschreiben, schreibt krank, hat 
krankgeschrieben  

wystawić zwolnienie lekarskie  

 nächste Woche  w następnym tygodniu  

 öffnen  otwierać  

 der Patient, -en  pacjent  

 das Rezept, -e  recepta  

 wiederkommen, kommt wieder, ist 
wiedergekommen  

wracać, przychodzić ponownie  

5c  das Video, -s  wideo  

 warm  ciepły  

5d  international  międzynarodowy  

5e  der Doktor, Doktoren (Dr.)  doktor (Dr) 

 schlecht  źle, niedobrze  

 die Variante, -n  wariant  

5f  die Ärztin, -nen  lekarka  

 die Krankheit, -en  choroba  

 das Rollenspiel, -e  gra z podziałem na role  

 der Schmerz, -en  ból  

Seite 197    

6a  das Halsbonbon, -s  pastylka na ból gardła  

 der Hustensaft, "-e  syrop na kaszel  

 die Nasentropfen (Pl.)  krople do nosa  

 die Tablette, -n  tabletka  

 das Taschentuch, "-er  chusteczka higieniczna  

6b  einmal (1x1 einmal täglich ein/e ...)  raz (1x1 raz dziennie jedną …) 

 einnehmen, nimmt ein, hat eingenommen  przyjmować, zażywać  

 das Medikament, -e  lekarstwo  

6c  der Esslöffel, –  łyżka  

 der Tropfen, –  kropla  

6d  gegen (Haben Sie etwas gegen Husten?)  na (Ma Pani coś na kaszel?) 

Und Sie?  die Bauchschmerzen (Pl.)  bóle brzucha  

Seite 198    

7a  gesund  zdrowy  

 warum  dlaczego  

7b  allgemein  ogólny, na ogół  

 die Badehose, -n  kąpielówki  

 besser  lepiej  

 der Einzelunterricht (Sg.)  lekcja indywidualna  

 extra  dodatkowo  

 die Fitness (Sg.)  kondycja fizyczna  
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 geöffnet (Die Kantine ist von 11:30 Uhr bis 14:30 
Uhr geöffnet.)  

otwarty, czynny (Stołówka jest otwarta od 11:30 do 
14:30.) 

 das Krafttraining, -s  trening siłowy  

 der Link, -s  link  

 die Sauna, -s / Saunen  sauna  

 die Sportsachen (Pl.)  rzeczy sportowe  

 Tischtennis  tenis stołowy  

 der Trainer, –  trener  

 das Training, -s  trening  

 das Yoga (Sg.)  joga  

7c  der Konnektor, -en  spójnik  

7d  das Fitnessstudio, -s  siłownia  

 Tennis  tenis  

 trainieren  trenować  

7f  der Punkt, -e (Schreiben Sie zu den folgenden 
Punkten.)  

punkt (Proszę napisać na następujące punkty.) 
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8a  lachen  śmiać się  

 das Pflegeheim, -e  zakład opiekuńczy  

 die Pflegekraft, "-e  opiekun, pielęgniarz  

 der Rettungsassistent, -en  ratownik  

 schaffen  dać radę, podołać  

8b  einfach (Das ist nicht einfach.)  proste, łatwe (To nie jest proste.) 

8c  das Ergebnis, -se  wynik  

Vorhang 
auf  

die Jeans, –  jeansy  

 der Mitarbeiter, –  pracownik  

 die Schwiegermutter, "–  teściowa  

 

Kapitel 14 – Was kann ich für Sie tun?  

Seite 207    

1a  überlegen  zastanawiać się  

1b  der Aufzug, "-e  winda  

 das Doppelzimmer, –  pokój dwuosobowy  

 das Einzelzimmer, –  pokój jednoosobowy  

1c  biografisch  biograficzny  

 erbitten, erbittet, hat erbeten  wyprosić coś, prosić o coś  

 das Gepäck (Sg.)  bagaż  

 die Halbpension (Sg.)  zakwaterowanie z niepełnym wyżywieniem  

 das Hotel, -s  hotel  

 der Koffer, –  walizka  

 die Kurzbiografie, -n  krótka biografia  



Glossar Deutsch–Polnisch A1 

Kapitel 1–16 
 

 

© Klett-Langenscheidt GmbH, München 2015 | www.klett-sprachen.de | 
Alle Rechte vorbehalten. Von dieser Druckvorlage ist die Vervielfältigung für  
den eigenen Unterrichtsgebrauch gestattet. Die Kopiergebühren sind abgegolten. 

 

Linie 1 – A1 
Glossar Deutsch–Polnisch 
Seite 52 

 

 

 übernachten  przenocować  

 das W-Lan (Sg.)  Wi-Fi  
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2  der Arbeitsalltag (Sg.)  codzienny dzień pracy  

2a  die Abreise, -n  odjazd  

 die Anreise, -n  przyjazd  

 eilig  pilne  

 reservieren  rezerwować  

2c  die Hoteladresse, -n  adres hotelu  

 das Hotelzimmer, –  pokój hotelowy  

2d  die Achtung (Sg.) (Achtung!)  uwaga (Uwaga!) 

 drucken  drukować  

 die GmbH, -s  spółka z o.o.  

 kontrollieren  kontrolować  

 die Patrone, -n  kartridż  

 das Prospekt, -e  prospekt  

 die Rechnung, -en  rachunek  

 das Reisebüro, -s  biuro podróży  

 die Reservierung, -en  rezerwacja  

 der Techniker, –  technik  

 die Techniker-Rechnung, -en  rachunek od technika  

 die To-Do-Liste, -n  lista rzeczy do zrobienia  

Und Sie?  ausmachen, macht aus, hat ausgemacht  wyłączyć  

 die Birne, -n  gruszka  

 das Öl, -e  olej  

 putzen  czyścić  

 das Salz, -e  sól  

 der Schrank, "-e  szafa  

 die Treppe, -n  schody  
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3c  das Bier, -e  piwo  

 das Hähnchen, –  kurczak  

 höflich  uprzejmie  

 nachschauen, schaut nach, hat nachgeschaut  sprawdzić, popatrzeć  

3d  die Intonation, -en  intonacja  

3e  anstrengend  wyczerpujący, męczący  

 aussprechen, spricht aus, hat ausgesprochen  wymawiać  

 der Laut, -e  głoska  

 der Silbenanfang, "-e  początek sylaby  

 die Station, -en  stacja  

 das Studium, Studien (Magst du dein Studium?)  studia (Lubisz swoje studia?) 
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 werden, wird, ist geworden  stawać się, zostawać kimś  

 das Wortende, -n  koniec wyrazu  
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4a  das Businesscenter, –  centrum biznesowe  

 einchecken, checkt ein, hat eingecheckt  meldować się w hotelu  

 empfehlen, empfiehlt, hat empfohlen  polecać  

 das Glück (Sg.) (Viel Glück!)  szczęście (Dużo szczęścia!) 

 die Hotelkauffrau, -en  specjalistka ds. organizacji usług hotelarskich  

 der Hotelkaufmann, "-er  specjalista ds. organizacji usług hotelarskich  

 ideal  idealny  

 die Informatik (Sg.)  informatyka  

 der Kindergartenplatz, "-e  miejsce w przedszkolu  

 lösen  rozwiązać  

 die Rezeption, -en  recepcja  

 seit  od (w czasie przeszłym)  

 die Softwarefirma, Softwarefirmen  firma zajmująca się oprogramowaniem  

 das Taxi, -s  taksówka  

 umziehen, zieht um, ist umgezogen (Ich bin vor 
vier Jahren nach Graz umgezogen.)  

przeprowadzać się (Przed czterema laty 
przeprowadziłem się do Grazu.) 

 verlieben (sich)  zakochać się  

 der Zimmerservice, -s  room serwis  

4b  die Verbindung, -en  połączenie  

Seite 211    

5b  beenden  zakończyć  

Und Sie?  einsammeln, sammelt ein, hat eingesammelt  zebrać  

Seite 212    

6a  angenehm  miły, przyjemny  

 die Arbeitsatmosphäre, -n  atmosfera w pracy  

 der Arbeitsort, -e  miejsce pracy  

 die Bar, -s  bar  

 der Bereich, -e  obszar, zakres  

 bieten, bietet, hat geboten  oferować  

 bis zum  (aż) do  

 das Bistro, -s  bistro  

 das Bürocenter, –  centrum biurowe  

 die Englischkenntnisse (Pl.)  znajomość angielskiego  

 fair  fair  

 flexibel  elastyczny  

 der Flughafen, "–  lotnisko  

 das Frühstücksbüfett, -s  śniadanie w stylu szwedzki stół  

 günstig  tanio, korzystnie  
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 die Info, -s (Abkürzung von „Information“)  info (skrót od "informacja") 

 interessiert  zainteresowany  

 der Konferenzraum, "-e  pokój konferencyjny  

 der Kunde, -n  klient  

 der Lebenslauf, "-e  życiorys  

 der Meerblick (Sg.) (Zimmer mit Meerblick)  widok na morze (pokój z widokiem na morze) 

 mehr  więcej  

 der Nachtportier, -s  portier nocny  

 per (per Mail)  listem, mailem  

 die S-Bahn, -en  szybka kolej miejska  

 die Software, -s  oprogramowanie  

 die Stellenanzeige, -n  ogłoszenie o pracy  

 der Swimmingpool, -s  basen  

 der Tarif, -e  taryfa płac  

 der Traum, "-e  sen, marzenie  

 unter (Bewerbungen bitte unter: www.softel.com)  pod (Podania proszę nadsyłać pod/na adres: 
www.softel.com) 

6b  der Informatiker, –  informatyk  

6c  die Konferenz, -en  konferencja  

6d  der Beginn (Sg.)  początek  

 der Elektriker, –  elektryk  

 der Tagungsraum, "-e  sala konferencyjna  

 der Textteil, -e  część tekstu  

 das Zeugnis, -se  świadectwo  

Seite 213    

7  das Radiointerview, -s  wywiad radiowy  

7c  auswählen, wählt aus, hat ausgewählt  wybierać  

7d  der Mechaniker, –  mechanik  

 

Haltestelle G  

Seite 221    

1a  besonderer, besondere  szczególny  

 die Geschäftsleute (Pl.)  biznesmeni  

 die Großstadt, "-e  duże miasto  

 das Hostel, -s  hostel  

 die Jugendherberge, -n  schronisko młodzieżowe  

 Norddeutschland (Sg.)  Niemcy Północne  

 das Privatzimmer, –  pokój prywatny  

 teilen  dzielić  
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2a  der Rezeptionist, -en  recepcjonista  
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 thematisch  tematyczny  

2b  die Sekunde, -n  sekunda  

3a  der Fernseher, –  telewizor  

3b  wechseln  zmieniać  

3c  unfreundlich  niemiły  

 

Testtraining G  

Seite 223    

2a  der Antwortbogen, "–  formularz odpowiedzi  

 circa  około  

 die Grußformel, -n  formuła pozdrowień  

 der Nachname, -n  nazwisko  
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2e  der Kulturtipp, -s  oferta kulturalna  

2f  korrekt  poprawny  

 die Rechtschreibung (Sg.)  ortografia  

 die Verbposition, -en  pozycja czasownika  

 

Kapitel 15 – Das kann man lernen!  

Seite 225    

1a  der Cartoon, -s  komiks  

 die Großmutter, "–  babcia  

 der Keks, -e  ciastko  

 reden  mówić  

 der Schal, -s  szal  

 der Schatz (Sg.) (Hallo, Schatz, brauchst du Hilfe?)  skarb (Cześć skarbie, potrzebujesz mojej pomocy?) 

 tragen, trägt, hat getragen (Wir müssen jetzt alle 
Schals tragen!)  

nosić (Teraz wszyscy musimy nosić szaliki!) 

 die WhatsApp-Nachricht, -en  wiadomość na WhtsAppie  

1b  die Berufsbiografie, -n  biografia zawodowa  

 die Lernbiografie, -n  dzienniczek nauki  

 die Lerngeschichte, -n  historia nauki  

 der Lerntipp, -s  wskazówka do nauki  

 stricken  robić na drutach  
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2a  die Fremdsprache, -n  język obcy  

 das Musikinstrument, -e  instrument muzyczny  

 nähen  szyć  

 rechnen  liczyć  

 übrig bleiben, bleibt übrig, ist übrig geblieben  pozostać, reszta  

 unter (Schreiben Sie die Wörter unter die Fotos.)  pod (Proszę zapisać wyrazy pod zdjęciami.) 
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2b  der Führerschein, -e (Sie macht gerade den 
Führerschein.)  

prawo jazdy (Ona właśnie robi prawo jazdy.) 
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3a  die Angst, "-e  strach  

 die Freundschaft, -en  przyjaźń  

 hinfallen, fällt hin, ist hingefallen  upadać  

 der Strand, "-e  plaża  

3c  mitsingen, singt mit, hat mitgesungen  śpiewać razem z kimś  

Seite 228    

4a  der Inlineskate, -s  łyżworolka  

 die Präsentation, -en  prezentacja  

 das Sushi, -s  sushi  

4c  Basketball  koszykówka  

Und Sie?  die Tauschbörse, -n  giełda wymiany  

Und Sie?  bearbeiten  opracować, edytować  

Seite 229    

5a  der Chor, "-e  chór  

 doch (Kannst du nicht singen? – Doch, ich kann 
gut singen.)  

owszem (Nie umiesz śpiewać? - Owszem, umiem 
dobrze śpiewać.) 

 singen, singt, hat gesungen  śpiewać  

5c  der Hauptakzent, -e  akcent główny  

5e  negativ  negatywny  

 positiv  pozytywny  

Seite 230    

6  der Sinn, -e (mit allen Sinnen lernen)  zmysł (uczyć się przy pomocy wszystkich zmysłów) 

6a  einmal (Seht die Sendung einmal an, die ist 
wirklich gut!)  

raz (Obejrzyjcie raz ten program, jest naprawdę 
dobry!) 

 der Elternabend, -e  wywiadówka  

 erklären  wyjaśniać  

 der/die Erwachsene, -n  dorosły, dorosła, dorośli  

 die Grammatik, -en  gramatyka  

 die Kindersendung, -en  program/audycja dla dzieci  

 die Sendung, -en (Mit meiner Tochter sehe ich 
heute eine Sendung im Fernsehen.)  

program/audycja (Dzisiaj oglądam z córką program 
w telewizji.) 

6b  der Liedtext, -e  tekst piosenki  

6d  auswendig (auswendig lernen)  na pamięć (uczyć się na pamięć) 

 das Lernplakat, -e  plakat do nauki  

Und Sie?  ausprobieren, probiert aus, hat ausprobiert  wypróbować  

 die Fertigkeit, -en  umiejętność  

 das Ideenkarussell, -s  karuzela pomysłów  

 weitergeben, gibt weiter, hat weitergegeben  podawać dalej  
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Seite 231  

7a  das Abitur (Sg.)  matura  

 aufhören, hört auf, hat aufgehört  przestać  

 chinesisch  chiński  

 die Computerfirma, Computerfirmen  firma komputerowa  

 danach  potem  

 die Deutschlehrerin, -nen  nauczycielka niemieckiego  

 das Dorf, "-er  wieś  

 das Klavier, -e  pianino  

 Schweden  Szwecja  

 selbstständig (Ich bin jetzt selbstständig und habe 
eine kleine Computerfirma.)  

samodzielny; na własny rachunek (Pracuję teraz na 
własny rachunek i mam małą firmę komputerową.) 

 die Theatergruppe, -n  grupa teatralna  

 das Theaterstück, -e  sztuka teatralna  

 die Universität, -en  uniwersytet  

 zurzeit  obecnie  

Vorhang 
auf  

programmieren  programować  

 

Kapitel 16 – Glücksmomente  

Seite 239    

 die Dult, -en  jarmark, festyn  

 der Glücksmoment, -e  chwila szczęścia  

 das Kettenkarussell, -s  karuzela łańcuchowa  

 das Oktoberfest, -e  Oktoberfest (największe na świecie święto piwa)  

 das Riesenrad, "-er  diabelskie koło  

1a  die Achterbahn, -en  kolejka górska  

 das Volksfest, -e  festyn ludowy  

 die Zuckerwatte, -n  wata cukrowa  

1c  das Elfchen-Gedicht, -e  wiersz z jedenastu słów  

 klasse  świetny, wspaniały  

 voll (Ich finde Volksfeste zu voll.)  pełny (Uważam, że festyny ludowe są zbyt 
wypełnione ludźmi.) 

Seite 240    

2a  das Karussell, -s  karuzela  

 die Losbude, -n  budka z losami  

 der Würstchenstand, "-e  stoisko z kiełbaskami  

2b  der Gartenzwerg, -e  krasnal ogrodowy  

 gewinnen, gewinnt, hat gewonnen  wygrać  

 das Los, -e (Wie viele Lose hat Pablo gekauft?)  los (Ile losów kupił Pablo?) 

2d  der Gewinn, -e  wygrana  

 die Niete, -n  pusty los  

 die Verlosung, -en  losowanie  
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2e  der Zucker-Apfel, "–  lukrowane jabłko  
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3b  das Herz, -en  serce  

 das Lebkuchenherz, -en  serce z piernika  

 oben  na górze  

 die Schokobanane, -n  banan w czekoladzie  

3d  das Bilder-Paar, -e  para obrazków  

Und Sie?  der/die Beste, -n  najlepszy/najlepsza  

 der Liebling, -e (Mein Liebling!)  ulubieniec (Mój ulubieniec!) 

 die Schrift, -en  pismo  

 süß  słodki  

 wunderbar  wspaniały  

Seite 242    

4a  blöd  głupi  

 hässlich  brzydki  

 der Teddybär, -en  pluszowy miś  

4b  das Kartenspiel, -e  gra w karty  

4c  das Ding, -e  rzecz  

 der Empfänger, –  odbiorca  

Seite 243    

5a  der Brief, -e  list  

 gehören  należeć  

5d  der Club, -s  klub  

 das Ticket, -s  bilet  

5e  das Silbenende, -n  koniec sylaby  

 das Wortpaar, -e  para wyrazów  

Und Sie?  der Dankesbrief, -e  list z podziękowaniem  

Seite 244    

6a  der Wortigel, –  asocjogram  

6b  beobachten  obserwować  

 entspannt  odprężony, zrelaksowany  

 der Haushalt (Sg.) (Der Haushalt, also einkaufen, 
kochen, waschen, ist kein Problem für mich.)  

gospodarstwo domowe, prace domowe (Prace 
domowe, czyli robienie zakupów, gotowanie, 
pranie, nie stanowią dla mnie problemu.) 

 machen (Macht nichts!)  robić (Nic nie szkodzi!) 

 die Umfrage, -n  ankieta  

 das Videospiel, -e  gra wideo  

Seite 245    

Und Sie?  die Gemeinsamkeit, -en  wspólna cecha  

Vorhang 
auf  

das Elfchen, –  wiersz z jedenastu wyrazów  

 das Privatleben, –  życie prywatne  
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 schreien, schreit, hat geschrien  krzyczeć  

 

Haltestelle H  

Seite 253    

3b  gegenseitig  wzajemnie  

4a  das Memory®, -s  gra memory  

 die Memory®-Karte, -n  karta do gry memory  

Seite 254    

6a  das Domino, -s  domino  

 hierbleiben, bleibt hier, ist hiergeblieben  zostać tutaj  

 

Testtraining H  

Seite 255    

1  Asien  Azja  

 der Esstisch, -e  stół do jadalni  

 die Esszimmerwoche, -n  akcja meble do jadalni  

 exklusive  z wyłączeniem  

 der Flug, "-e  lot, przelot  

 die Kleidung (Sg.)  odzież, ubranie  

 Olympia  olimpiada  

 der Schwimmer, –  pływak  

 die Sportart, -en  dyscyplina sportowa  

 Südamerika  Ameryka Południowa  

 turnen  ćwiczyć, gimnastykowć się  

 die Welt, -en  świat  
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 die Bildung (Sg.)  edukacja, kształcenie  

 das Fotobuch, "-er  album ze zdjęciami  

 das Kochbuch, "-er  książka kucharska  

 das Kulturprogramm, -e  program wydarzeń kulturalnych  

 die Kunst, "-e  sztuka  

 das Schulbuch, "-er  podręcznik  

 das Sommerfest, -e  festyn letni  

 Sonstiges  inne  

 der Ticketservice, -s  sprzedaż biletów  

 weiterkommen, kommt weiter, ist weitergekommen  iść dalej  

2  die Bushaltestelle, -n  przystanek autobusowy  

 die Illustration, -en  ilustracja  

 der Modelltest, -s  test przykładowy  

 möglich  możliwy  

 




